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Argentina vivió las últimas horas de convertibilidad — 


Buenos Aires (EFE).- Argen- 
tina vivía ayer jueves, las últimias 
horas antes del fin de diez años de 
paridad entre el peso y el dólar, lo 
que supondrá una devaluación que 
afectará a 3.1 millones de perso- 
nas y 70,000 empresas con deudas 
en la divisa estadounidense. 

El nuevo ministro de Rela- 
ciones Exteriores, Carlos Ruckauf, 
confirmó ayer que se va a cambiar 
la convertibilidad cambiaria vi- 
gente desde 1991 por un sistema 
de tipo de cambio regulado para 
reducir el impacto de la devalua- 
ción de la moneda nacional. 

El presidente argentino, 
Eduardo Duhalde, aspira a salir de 
la paridad del peso con el dólar “de 
la forma menos dolorosa posible” 
para las capas medias y las más 
humildes de la población argen- 
tina, señaló Ruckauf, hasta ahora 
gobernador de la provincia de 
Buenos Aires. 

La prensa dio ayer por des- 
contado que el peso sufrirá una 
devaluación del 30 al 40 por 
ciento. 

En su primera rueda de pren- 
sa, el nuevo jefe del Gabinete de 
ministros, Jorge Capitanich, no 
quiso entrar en detalles sobre las 
medidas económicas que dará a 
conocer hoy, viernes, Jorge Remes 
Lenicov, nuevo ministro de Eco- 
nomía, pero dio algunos indicios. 

Capitanich exhortó a los es- 
peculadores a que no aumenten ar- 
tificialmente los precios. “No po- 
demos entrar en un proceso espe- 
culativo para obtener ganancias a 
corto plazo a costa del hambre de 
nuestro pueblo”, dijo. 

El pasado domingo Duhalde 

Continúa en la Pág. 6 


El nuevo Presidente argentino Eduardo Duhalde es felicitado por colegas después de que el Congreso lo declaró Presidente el martes primero de enero del 2002 


nombró a Eduardo Duhalde, un populista del Partido Peronista para servir como el quinto presidente en dos semans. (AP Photo/Pablo Aneli) 


California raises minimum wage, Aumento de pagos de desempleo 


second highest in the nation 


El Congreso de Argentina 


by Jim Wasserman 

Sacramento (AP) - Thou- 
sands of California’s hotel, restau- 
rant and store employees will see 
a little more money in their first 
paycheck of the New Year, with 
an 8 percent increase in the mini- 
mum wage. 

California, for the second 
straight year, hiked its minimum 
wage by 50 cents per hour, bring- 
ing hourly salaries to $6.75. Only 
Washington State now has higher 
minimum pay, entering 2002 at 
$6.90 an hour. 

“This certainly brings us 
closer to a living wage than we’ ve 
ever been in the past,” said Susan 
Gard, spokeswoman for the In- 
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dustrial Welfare Commission. “Tt 
offers some relief for some of the 
most marginalized workers in the 
state at a time when they really 
need it.” 

But many employers consider 
the raise - $1.60 an hour higher 
than the federal minimum of 
$5.15- as another business bur- 
den. 

“It’s ludicrous after the year 
we've just had to do such a thing 
right now,” said Jeff King, co- 
founder of King's Seafood Co., 
which operates 12 restaurants in 
the state. 

King said the increase leaves 
him no choice in hiking all his 
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excluirá a unas 90,000 personas 


Sacramento, CA (EFE).- Fl hispanas que trabajaban en hoteles 


Analistas prevén 
panorama estable aunque 
vinculado a EE.UU. 


ineremento en los pagos de de- 
sempleo en California de 230 
dólares a 330 dólares por semana 
se aplicará sólo a los que pierdan 
su trabajo después del próximo 6 
de enero, excluyendo a unos 
90,000 personas, muchas de ellas 
hispanas. 

El secretario general de la 
Federación Laboral de Californta, 
Arto Pulaski, dijo que a raíz de los 
atentados del 11 de septiembre 
muchos latinos perdieron sus 
puestos en áreas de servicios. 

La mayoría de personas que 
han perdido sus empleos en el sec- 


tor turístico de Californta son 


del estado, de acuerdo con cifras 
del Sindicato Internacional de 
Empleados de Servicios (SETU) 

Un gran número de trabaja- 
dores sufrirán situaciones difíciles 
porque se calcula que el turismo 
Va a recuperarse recién a partir del 
verano, advirtió Pulaski. 

Héctor Aranda, que perdió su 
trabajo de limpieza en un hotel de 
Sacramento, dijo que “la situación 
es muy difícil” y que desde 
octubre no ha podido encontrar 
trabajo. 

“Nos cambiamos (con mi fa- 
milia) a un departamento de una 
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EE.UU. preocupado por Argentina, 
pero cree que es “asunto interno” 


Por Jorge A. Bañales 

Washington, D.C. (EFE).- 
Argentina estará en mejores con- 
diciones de atraer nuevamente a 
los inversores si devalúa rápida- 


mente su moneda y renegocia su 


deuda externa, según opinaron 
este miércoles expertos en Estados 
Unidos que siguen las vicisitudes 
del país sudamericano. 

La designación de Eduardo 
Duhalde como quinto presidente 
de Argentina en dos semanas fue 
observada con cautela en Estados 


Unidos, donde se recuerda que 
durante sus ocho años como go- 
bernador de Buenos Aires el ahora 
jefe de estado convirtió a la pro- 
vincia en la más endeudada de las 
23 del país. 

“El gobierno de Argentina 
debe ajustarse el cinturón”, dijo a 
EFE la profesora Reena Aggarwal, 
de la Facultad de Economía de la 
Universidad de Georgetown, 
quien subrayó que “también es 
importante que haya un equilibrio 
con las necesidades sociales”. 


El presidente de EE.UU., 
George W. Bush, ya ha expresado 
varias veces en días recientes su 
preocupación por Argentina, pero 
también ha reiterado que ese país 
debe seguir las recomendaciones 
del Fondo Monetario Internacio- 
nal (FMI), institución que por su 
parte ha eludido toda respon- 
sabilidad por las tribulaciones 
argentinas. 

Este miércoles, el portavoz del 
Departamento de Estado, Richard 

Continúa en la Pág. 6 


Por Edgar Hernández 

México, DF (EFE).- La 
reforma fiscal no será suficiente 
para reactivar la economía mext- 
cana, que seguirá dependiendo del 
crecimiento estadounidense y de 
la disciplina en el gasto público. 
indicaron hoy varios analistas 


Durante el primer semestre 


continuara la recesión, aunque en 


un entorna de estabilidad, y sólo 


en da medida en que la economía 


estadounidense se vaya recupe- 


rando. la mexicana podrá retomar . 
Havas 


mai po 


probablemente 
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Colombian government, FARC meet 
to attempt to renew peace talks 


Los Pozos, Colombia, 
(EFE).- The Colombian govern 
ment and Revolutionary Armed 
Forces of Colombia (FARC) guer 
rillas began a two-day mecting 
Thursday aimed at renewing peace 
talks begun in 1999 and suspended 
in October 2001 due to a lack of 
results. 

At the meeting, the govern- 
ment is expected to insist that 
FARC leaders comply with agree 
ments reached to date, and the 
rebels will likely demand the end 
of surveillance and restrictions 
around the FARC-controlled “neu 
tral” zone. 

Delegates representing Pres1- 
dent Andres Pastrana, led by Peace 
Commissioner Camilo Gomez. 
traveled to Los Pozos, a jungle 
encampment 350 kilometers (217 
miles) southwest of Bogota, to 


Continúa en la Pág. 6 


SAN ra 

The relatives of a*soldier killed in 
an ambush by rebels of the Revolu- 
tionary Armed Forces of Colombia, 
or FARC, mourn in Paispamba in 
southwestern Colombia, on Tues- 
day, January 1, 2002. FARC rebels 
attacked five towns over the New 
Year holiday, leaving 13 soldiers and 
police, and one rebel, dead ahead of 
planned peace talks this week, the 
military said Tuesday. (AP Photo) 
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Economic exiles — young: 


Argentines flock to U.S. 


Editor’s note: Argentina’s 
economic meltdown is producing 
an influx of immigrants from the 
once-prosperous nation. But un- 
like past waves of political re- 
fugees, these young, disillusioned 
economic exiles say they won’t be 
going back. PNS contributor 
Annelise Wunderlich (awunder @ 
hotmail.com) is a freelance writer 
pursuing a master's degree in jour- 
nalism and Latin American stud- 
ies at the University of California, 
Berkeley. 

By Annelise Wunderlich, Pa- 
cific News Service 

" San Francisco, CA— Casa 


Lucas has to order a lot more maté . 


these days. The bodega in San 
Francisco's Mission District has 
carried the green South American 
tea for years, but its owners say 
sales have skyrocketed. 

At least part of the new bus- 
iness is due to 10 Argentines liv- 
ing a few blocks away in two 
crowded apartments. These men 
and women, most of whom came 
to the United States in the last six 
months, consume roughly a gal- 
lon each of maté every day. 

“We can’t live without maté. 
It is part of who we are,” said 
Paula, a charming, diminutive 
woman with large green eyes. She 
took a slurp through a metal tube 
in a gourd, refilled and passed it 
to her boyfriend, Roger. “For us, 
it’s a social ritual,” he added. 

The couple and their baby 
daughter are part of a wave of Ar- 
gentines fleeing their country's 
economic crisis. But unlike past 
emigrations from the once-pros- 
perous South American nation, 
this time many Argentine exiles 
say they won't return to their 
homeland. 

In its fourth year of recession, 
Argentina is on the brink of de- 
faulting on a shattering $132 bil- 
lion debt. President Fernando de 
la Rua resigned after ending the 
30-day state of siege he declared 
when violent protests and looting 
broke out in 11 of Argentina's 24 
provinces. 

So far 21 people have died as 
crowds gathered in front of the 
Casa Rosada, the national palace, 
banging on pots and pans and de- 
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crying the failures of de la Rua's 
administration. 

Despite a highly educated po- 
pulace and rich natural resources, 
years of mismanagement and cor- 
ruption have drained Argentina's 
foreign investment and domestic 
savings; forcing the government of 
Latin America's third-largest 
economy to drastically cut pub- 
lic spending. Unemployment 
soars at 20 percent. 

Argentina has a long history 
of exporting its best and brightest, 
the last wave coming during the 
1970s, during the brutal rule of a 
military dictatorship. 

Now most immigrants from 
Argentina are economic refugees. 

“Young people find Argentina 
offers them no future,” says Ni- 
cholas Shumway, director of the 
Center for Argentine Studies at the 
University of Texas, Austin. “Re- 
cession has killed off social mo- 
bility, and will produce yet another 
absent generation.” 

The Argentine consulate in 
Los Angeles reports about 100,000 
Argentines live in California, and 
cites a “significant” increase in the 
last four years. Ciro Ciliberto, 
deputy consul in the New York 
consulate, says about 100,000 live 
in the Northeast, up from about 
60,000 five years ago. 

In San Francisco, several Ar- 
gentines live in a run-down Vic- 
torian apartment managed by a 
man named German, an Argen- 
tine who has lived here for more 
than 15 years and considers him- 
self an ambassador of sorts. “I 
can't refuse a paisano (country- 
man). I was in their shoes once, 
and I like having them around,” 
he said. 

The apartments are filled with 
maté, cigarette smoke and the dis- 
tinctive Argentine-accented ver- 
sion of Spanish. On atypical night, 
four Argentines sat around a table, 
following a Buenos Aires tradition 
of complaining over a bottle of red 
wine. 

“To be in Argentina is to al- 
ways want to leave,” declared 
Mario, a pale, thin 24-year-old 
musician. He game to the United 
States in July on a three-month 
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Don’t bash 


immigrants’ 


By Domenico Maceri, PhD 

The newspaper headline 
showed that 83% of Santa Ana, 
CA, residents speak a language 
other than English (74% of them 
Spanish). In the State of Califor- 
nia that figures is 39%, while the 
national average is 17%, lower, 
but still significant numbers. If 
you looked beyond the headline, 
however, you found that these fig- 
ure apply to the language used at 
home. The article did not make 
clear that these people also spoke 
English in:addition to their native 
language. When you add those 
who speak only English at home 


_and those who speak English and 


another language, the total num- 
ber of people who don’t know 
English drops considerably. 

It’s difficult to understand 
why a major southern California 
newspaper would consider this 
piece of information from the 
2000 US Census newsworthy. 
With an already charged atmos- 
phere of anti-immigrant feelings 
only a few months after the ter- 
rorist attacks in New York, the 
headline can only add to the nega- 
tive feelings Americans have 
about outsiders. 

The question of language has 
been, and will, in all likelihood, 
continue to be a controversial is- 
sue in the US, particularly in the 
southwest. In the last several 
years, the anti-immigrant climate 
has pushed a number of states, in- 
cluding California and Arizona, to 
pass initiatives to eliminate bilin- 
gual education from the public 
schools. Many voters felt that im- 
migrants’ kids were not learning 
English and the programs were a 
failure. Mostly, the under-lying 
motivating factors for approving 
the initiatives had to do with the 
feeling that too many immigrants 
were coming to the US and that 
either they learn English and 
Americanize or else they should 
go back to where they came from 

Another anti-immigrant sig- 
nal emerged also through langua- 
ge. In recent years, voters of more 
than twenty-six states approved 
legislation declaring English the 
official language. Legislation in 
Congress was also introduced to 
declare English the national lan- 
guage but it has not moved for- 
ward. 

The hope is that by focusing 
on English we would also save 
money, since services in other lan- 
guages would not have to be pro- 
vided. We would not need offi- 
cials who speak other languages 
to meet special needs required by 
immigrants. 

The focus on English goes 
beyond monetary cost. Americans! 
insecurity about controlling the 
borders certainly influences vot- 
ers' reactions to questions of lan- 
guage. Since people from other 


languages 


countries, particularly Spanish- 
speakers, continue to enter the US, 
at least they will be forced to learn 
English. 

The push for English mono- 
lingualism also sends a message 
to those who advocate multi- 
lingualism and multi-culturalism. 
The US is one country, with one 
flag, and one language. Mono- 
lingualism is the glue that holds 
the country together. We don't 
want to be like Canada, which, 
some believe, can come apart at 
any time because of bilingualism. 

Unfortunately, monolingua- 
lism will provide no answers to 
problems facing America. 
Whether we like it or not, the US 
depends on other countries to 
maintain our standard of living. 
We can't isolate ourselves from the 
rest of the world. Building an En- 
glish-only fence around our bor- 
ders and not going out nor letting 
anyone in is out of the question. 

Thus we need to face up to the 
fact that language is the key to our 
relationship with the rest of the 
world. I always find it interesting 
that when newspapers show world 
leaders shaking hands, they appear 
to be talking to each other. In fact, 
in most cases they aren’t. They 
can’t. They need interpreters, oth- 
erwise they would be speech-less. 
The fact that interpreters never 
appear in the photos gives us the 
wrong impression about the im- 
portance of languages. 

There 1s little doubt that we 
live in a multi-lingual and multi- 
cultural world. To a certain extent, 
the US has always been a multi- 
lingual and multi-cultural country. 
Rather than pass English-only 
laws, which make immigrants feel 
unwelcome, we should look at the 
linguistic abilities newcomers pos- 
sess and make use of them. These 
are talents that can and should be 
used to solve problems in the US 
but are also tools to solve interna- 
tional problems. 

We did so during World War 
IT. Japanese Americans, Italian 
Americans, and German Ameri- 
cans provided critical linguistic 
resources to the US in the war 
effort. American officials also 
used the Navajo language as a 
code, which, because of its lin- 
guistics complexities, our enemies 
could not break. 

Multilingualism does not 
translate into problems, as Ame- 
ricans seem to believe. Languages 
do not cause countries to break 
apart. If that were the case, Swit- 
zerland, with four languages, 
would have come apart centuries 
ago. 

Languages áre the link to the 
rest of the world. If we can't talk 
to people and show them what we 
are really like, we'll let extremists 
describe us. And that leads to di- 
sasters. 
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Dreaming in Nahuatl: 
Memories of 2001 


COLUMN 
OF THE 


AMERICAS 


Por Roberto Rodriguez 
y Patrisia Gonzales 


At the end of 2001, we cast 
our gaze beyond the tragedy of 
Sept. 11 to recall the highlight of 
our year: a trip made to Ocotepec 
in Morelos, Mexico, to learn the 
language of our ancestors. 

A little hand-painted sign 
points the way toward Nahuatl 
University, a place of learning 
among the luscious green hills of 
this Nahuatl-speaking pueblo, of 
Ocotepec in the land of Zapata. 
When we arrive, four pyramids 
greet us as we begin to realize one 
of our life’s dreams: to learn 
Nahuatl, the lingua franca of pre- 
Columbian America. 

It is one of the living lan- 
guages of our ancestors, including 
some of our relatives in nearby 
Cuauhtla, Morelos. That's why 
we’ re here. 

Linguists say it’s part of the 
Uto-Azteca language family, spo- 
ken by millions, from Shoshones 
(who have visited this university) 
and Utes in the north, to Mexica 


_and Nahuas in the south. 


We've been taught that the 
culture of the peoples (our an- 
cestors) of the continent — prior 
to European arrival — are encoded 
within the language. It represents 
memory. To know ourselves, we 
must know our languages. Incred- 
ibly, racially offensive ideas 
against native peoples still persist. 
Native peoples are deemed not to 
speak languages, not to have his- 
tory, science, medicine or religion. 
Instead, they purportedly speak 
dialects, and have nothing but leg- 
ends, old wives’ tales and super- 
stitions. 

Here, we're taught about the 
Aztec calendar — which is ac- 
tually a living history book of the 
entire continent — whose vestiges 
are found throughout the Ame- 
ricas. We learn to read our names 
on it and discover the universal 
forces associated with them — 
based on scientific calculations. 

Our instructor, Martha Rami- 
rez, says you can almost see its 
rings move as the calculations are 
made. And we do see them move 
— like a circular slide rule or a 
circular Chinese calendar. 

The language itself we learn 
through music, songs, stories, 
dances and sunrise ceremonies. 
We learn about “the seven war- 
riors,” or seven key foods of in- 
digenous America — one of the 
greatest gifts to the entire world. 
We eat amaranth, which was 
banned by Europeans when they 
first arrived. We eat/drink spi- 


rulina (the rage of health food 


stores). Everything centers around — 


the sacred corn, from tortillas to 
the warm drink atole. 

We're also treated to grass- 
hoppers, seasoned with a natural 
sodium that is gathered from the 
earth after a rain. : 

Much of the learning actually 
takes place outside the walls: 

+ We listen to the music of 
birds before dawn as we light a fire 
and blow a conch shell heard 
throughout the valley below. 

» The drumbeat is steady as we 
participate in the ceremony of the 
founding of La Gran Tenochtitlan 
(Mexico City) in A.D. 1323. It's 
part of the migration story of our- 
ancestors having come from 
somewhere in the north, pur- 
portedly the greater U.S. South- 
west. 

+ We climb the pyramids of the 
Tlahuicas in Quahnahauc (Cuer- 
navaca), Morelos — one of the 
seven nations that migrated from 
the north. There, a single ant car- 
ries a feather on its back. 

+ In the cornfields in Huitzilac, 
Morelos, we learn the importance 
of the*maguey and how its pre- 
sence permits the corn to grow 
bountiful, and how its honey al- 
lows one to dream. We also find 
flint that falls from the night sky. 

e It’s pitch black in a cave in 
nearby Xochicalco, on this day of 
the summer solstice. Suddenly, a 
ray of light pierces the blackness. 
Amid gasps, Mariano Leyva, of 
Nahuatl University, reassures all 
of us that this is part of a scien- 
tific calculation — an astronomi- 
cal event that occurs twice yearly 
— not a mystical occasion. With 
our video camera, we zoom in on 
the tiny particles that project onto 
the screen, creation itself. 

Leyva explains that the im- 
pressive Xochicalco complex was 
a learning center built in A.D. 700. 
It’s where Quetzalcoatl studied 
before the great teacher initiated 
a historic period of learning. The 
peoples of the Americas, he adds, 
have a documented 5,000-plus- 
year history here. We're here pre- 
cisely because we want to know 
about those missing years, and the 
many thousands of years before 
that. 

Our language instructor is a 
young woman named Paula. 
Xochitl is flower; Tonatiuh, sun; 
Atl, water; Tonantzin, Mother 
Earth; Semanahuac, Turtle Island 
(or the world). The world opens 
up. We learn to count: ce, ome, yei, 
nahui. 

Paula’s family are caretakers 


of Xochicalco. In their nearby vil- . 


lage, as we eat, her little brothers 
and sisters play and speak in 
Nahuatl. They laugh and smile like 
the children of East L.A., Fresno, 
Albuquérque, Pine Ridge, S.D., 

Continued on Page 6 


In the Mexican desert, a sanctuary for border-crossers 


Editor’s note: Even the U.S. 
recession and tighter border con- 
trols after Sept. 11 can’t stop thou- 
sands of Mexicans desperate for 
work from attempting passage to 
the United States. One tiny town 
in the Mexican desert provides 
sanctuary for the migrants. PNS 
Associate Editor David Bacon 
(dbacon@igc.org) writes widely 
on immigrant and labor issues. 

By David Bacon, Pacific 
News Service 

Altar, Sonora, Mexico — 
Thousands of migrants along the 
U.S.-Mexico border are caught 
between desperate times behind 
and a dangerous future ahead. 

Mexicans preparing to cross 
the border know the U.S. reces- 
sion will make it harder:to find a 
job. In the winter, demand for farm 
labor — the first avenue of em- 
ployment for many — is at its low- 
est point. And because of in- 
creased border enforcement in the 
wake of Sept. 11, migrants are at- 


tempting riskier desert journeys 
far from population centers to 
avoid getting caught. 

But the Mexican economy 
lost over half a million jobs last 
year, and for some migrants, there 
is, ultimately, no alternative to 
going north. 

“I know it’s getting harder on 
the border,” says Eloy Camacho, 
who has -postponed his trip with 
his brothers from San Quintin in 
Baja California, until later this 
spring. Camacho plans to stay 
longer in America next time, in- 
stead of crossing back and forth 
every year. “I’m going to bring my 
wife and baby, and we’ ll stay four 
or five years,” he says. 

A group of young men from 
Chiapas all agree there is no work 
in the hills of that southernmost 
Mexican state. “We have families 
to feed,” one says simply. 

All along the border, on Mexi- 
co's Route 2, a string of towns 
have become jumping-off places 


for migrants heading north. Many 
provide a kind of sanctuary for the 
travelers, where townspeople re- 
spond to their presence with un- 
derstanding and compassion. 
When migrants provide a small 
market in goods and services, 
townspeople respond to them as a 
godsend. 

Altar, in the Sonoran desert 
halfway between Mexicali and 
Nogales, is one such town. 

It's not a big place — beyond 
a few blocks on either side of the 
main highway, the dust and cha- 
misa scrub take over. Across from 
the Pemex gas station is Nuestra 
Senora de Guadalupe, one of the 
ancient Spanish churches built by 
the Franciscan missionary Padre 
Kino in the 1700s. 

Every day, in the pláza beside 
the church, dozens, sometimes 
hundreds of would-be immigrants 
sit and talk, or walk back and forth 
aimlessly. 

Townspeople have put up 


booths in the plaza catering to the 
migrants. 
Some sell toys and soccer 


balls — gifts for whatever family - 


awaits in Los Angeles, Phoenix, 
Fresno or any of the many Mexi- 
can barrios that are their hoped- 
for destinations to the north. 

Other booths display more 
practical supplies. Gloves and 
hats, needed during the winter to 
meet the desert's biting cold, are 
popular items. 

Migrants here are waiting for 
a ride towards the border. Altar is 
about 70 miles south of “la linea,” 
¿the borderline. 

In front of the parish office, 
across the street from the church, 
a group of vans have pulled up to 
the curb. Most bear placards de- 
scribing their route as “Altar- 
Sasabe.” Sasabe is a tiny hamlet 
on the border itself, and the vans 
make a daily run through the 
desert hills and small farming vil- 


Continued on Page 6 
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The Mexican Heritage Corpo- 
ration and Mervyn's present the 
traditional visit of the Tres Reyes 
Magos, (Three Wise Men) on 
January 6, 2002. 

As Santa Claus and-his rein- 
deer are to the secular celebration 
of Christmas, so are the three wise 
men celebrations. Most of us ref- 
ognize the symbolism of thefia- 
tivity scene: it depicts the bibli 
account of three wise men from 
the east who rode atop camels and 
followed a star to Bethlehem, 
bearing gifts for the newborn 
Christ child who lay in a manger. 
Come and celebrate this cherished 
holiday occasion, which has been 


enjoyed by children across the 


world. 

This is one of the most impor- 
tant celebrations in Mexico, Spain 
and Latin America, where, as tra- 
dition has it, children place their 
shoes on open windows the night 
before to welcome the Three 
Kings in hopes that they will be 
generous in bringing them gifts. 

A special Rosca or sweet 


www.laoferta.com 


bread will be baked to be eaten on 
January 6. A small doll, which rep- 
resents the Christ child, is baked 
into the dough. The figure sym- 
bolizes the Aiding of the child from 
Herod’s army\Tradition has it that, 
whoever finds\the figure in their 
Slice t bread on Three 
King’s Day must give a party on 
February 2nd, Candlemas Day, or 
Dia de la Candelaria, offering ta- 
males and atole (a hot, sweet drink 
thickened with corn flour) to the 
guests. 

All are welcome to enjoy mu- 
sic and food as the community 
gathers in the Pavilion to take pic- 
tures with the Tres Reyes or Three 
Kings and cut into the Rosca to 
win a prize. Culture Camp will 
be available for children to make 
traditional art projects. There will 
also be an ID booth for children 
and food and craft venders. 

The event will take place at 
the Mexican Heritage Plaza, lo- 
cated at 1700 Alum Rock Avenue, 
in San José.. Starting from 5:00 
pm to 8:00 pm and is FREE. 
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By Steve Lawrence 

Sacramento (AP) - Domes- 
tic partners, the unemployed, 
nursing mothers, janitors, hat-lov- 
ing students- even sheepherders - 
will have something extra to cel- 
ebrate on New Year's Day. 

They are among the benefi- 
ciaries of hundreds of new Cali- 
fornia laws that took effect Jan. 
I 

Gov. Gray Davis signed 948 
bills in 2001 and the overwhelm- 
ing majority of them become law 
with the arrival of the new year. 

There will be new laws to dis- 
courage gender price discrimina- 
tion, protect spouses who sign 
prenuptial agreements, clean up 
polluted urban sites and provide 
telephone service to thousands of 
isolated Californians. 

There will also be statutes 
raising unemployment benefits, 
tying construction of large hous- 
ing developments to the availabil- 
ity of water and allowing betting 
on horse races by telephone or 
Internet. 

Another new law will allow 
consumers to avoid most calls 
from telemarketers by getting on 
a do-not-call list the attorney gen- 


eral must have available by Jan. 
1, 2003. 

Domestic partners will get 
more of the rights of married 
couples in the new year, includ- 
ing the ability to make health care 
decisions for an incapacitated 
partner, adopt a partner’s child 
and use sick leave to care for an 
ill partner. Domestic partners are 
same-sex couples or unmarried 
heterosexual couples who, at least 
in the case of one partner, are over 
age 62. 

Spouses who are pressured to 
sign prenuptial agreements will 
benefit from another new law. It 
will bar a court from upholding a 
premarital agreement unless the 
affected party was represented by 
an attorney or had waived that 
representation in writing. 

The law will also give a pro- 
spective spouse at least seven 
days to consider signing the 
agreement and will require that 
the rights the spouse is giving up 
must be spelled out in writing. 

California’s unemployment 
benefits, now lower than those 
offered by 45 other states, will 
begin a series of increases Jan. 1; 
with maximum payments reach- 
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The Three Kings visit the Plaza on Sunday Domestic partners, unemployed among beneficiaries of new laws 


ing $450 a week in 2005. They're 
now $230. 

Developers planning to build 
500 or more homes will first have 
to show there is enough water 
available to supply the project. 
Another law will limit their abil- 
ity to use 19th century plot maps 
to skirt current zoning restrictions. 

Other new laws will: 

-Require employers to make 
a reasonable effort to provide a 
time and adequate place for em- 
ployees who are nursing to pump 
breast milk. 

-Allow janitors who work for 
companies with 25 or more em- 
ployees to keep their jobs for at 
least 60 days when their employ- 
ers lose janitorial contracts. 

-Allow students to wear sun- 
protective clothing, including 
hats, although school officials can 
ban gang garb. 

-Require minimum wage in- 
creases for sheepherders and 
make other improvements in their 
working conditions, including re- 
quiring meal and rest breaks 
whenever feasible. 

-Require tailors, hair salons 
and dry cleaners to post their 
prices, a step supporters say will 


discourage them from charging 
higher prices to women for virtu- 
ally the same services they pro- 
vide men, 

-Permit local governments to 
order landowners to clean up pol- 
luted parcels known as brown 
fields. 

-Create an annual $10 million 
grant program to provide tele- 
phone service to isolated, low-in- 
come communities. 

-Exempt undocumented 1m- 
migrants who meet long-term 
California residency requirements 
from paying the higher fees 
charged out-of-state students at 
community colleges and the Calt- 
fornia State University. 

-Make it a misdemeanor to 
sell candy-flavored cigarettes 
known as bidis in businesses that 
allow access to minors. 

-Put restrictions on high-in- 
terest “predatory lending,” includ- 
ing requiring lenders to determine 
if a borrower has the ability to pay. 

-Allow fines of up to $100 for 
leaving a child under the age of 
six unattended in a motor vehicle. 

-Make it a crime to threaten 
people using or working in a clinic 
offering abortions. 
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recámara porque apenas me al- 
canzaba para el alquiler, pero aun 
así va a ser muy difícil seguir 
adelante”, afirmó. 

Pulaski señaló que pedirá una 
cita con el senador estatal de San 
Fernando, el demócrata Richard 
Alarcón. 

El legislador intentará enmen- 
dar la ley que elevó los pagos de 
desempleo a partir de este mes, 
con la finalidad de fortalecer una 
propuesta que beneficie a todos los 
trabajadores. 


El senador Alarcón ha pro- 
puesto una compensación para que 
el aumento de 100 dólares sema- 


matricular a sus hijos en una escuela — 


del Distrito Unificado de San José 


San José son gratuitas. 


prácticas. 


ATENCIÓN A LOS PADRES DE PRE-KINDER 


1997 son elegibles para ser inscritos 


Matriculación: 


nacido en o antes del 2 de diciembre de 1997); 


leídos dentro de los últimos 18 meses anteriores. 


escuelas privadas pueden costar hasta $7,000 
al año. Las escuelas del Distrito Unificado de 


Kindergarten hasta la escuela preparatoria, el 
Distrito Unificado de San José ofrece 
programas imán estimulantes que proporcionan una al Deportes y música. Las escuelas del Distrito 


2) Programas ganadores de premios. Desde el 
experiencia académica única a sus estudiantes 
3 Asistencia a las escuelas del vecindario. Los 


escuela primaria que le corresponde a su vecindario 


( Computadoras y tecnologia. Muchas escuelas 


acceso profundo a la tecnologia y a las experiencias 


viven fuera de la distancia que se recorre 
caminando a su escuela, se les provee 
transportación gratuita de ida y regreso a la escuela. 


5 Transporte gratuito. A los estudiantes quienes 


La pre-matriculación a Kindergarten comienza el 6 de diciembre de 2001 para el año 
escolar 2002/03. Los estudiantes quienes hayan nacido en o antes del 2 de diciembre de 


Para matricular a su nifio/nifia. por favor traiga lo siguiente a uno de los dos Centros de 


1) Comprobante de la fecha de nacimiento de su hijo/hiza (Los estudiantes deben haber 


2) Comprobante de que su domicilio está dentro del Distrito (Por lo menos tres documentos: 
por ej.: Recibo de pago de televisión por cable; Documento gubernamental, Recibo de 
pago del servicio teléfonico, Seguro de su automóvil, etc.) y, 

3) Registro de Vacunación de su hijo/hija Los requisitos mínimos son 2 dósis de la vacuna 
contra la Polio, 3 dósis de la vacuna contra la Difteria, Tosferina y Tétano (DPT}, | désis 
de la vacuna contra el Sarampión, Paperas y Rubéola (MMR) que hayan sido administradas 
en o después de su primer cumpleaños [se requieren dósis adicionales para ingresar a la 
escuela), 3 dósis de la vacuna contra la Hepatitis B (o en proceso), | dósis de la vacuna 
contra la Varicela y el Examen de la Piel Mantoux TB administrado y con sus resultados 


Nota: Los padres de Kindergarten pueden seleccionar su escuela del vecindano, una escuela 
con programa imán o si es apropiado, solicitar una transferencia voluntaria que ayude a la 
integración del alumnado. El periodo de matriculación inicial a las Escuelas Primarias 
Imán (Escuela Primaria Hacienda Imán de Ciencia; Escuela Primaria Hammer a 
Montessori y Escuela Primaria River Glen Imán de Inmersión Bilingije en Dos Senti 
termina el 13 de febrero de 2002. A los estudiantes de Kindergarten se les asegura la 
asistencia a la escuela de su vecindario, si lo permite el cupo de la escuela 


se inscribe a uno de los programas de 


| No se cobran cuotas de inscripción. Las á Programas bilingiies. Cuando un estudiante 


Adquisición Académica del Lenguaje (ALA) 


del Distrito Unificado de San José, a él o ella se le 
enseñan las destrezas para leer, escribir y pensar en 


escoger. 


dos idiomas. Contamos con 16 escuelas ALA para 


Unificado de San José ofrecen una amplia 


variedad de actividades co-académicas 


estudiantes quienes se inscriben a las escuelas 
del Distrito Unificado de San José asisten a la os Centros de Tarea y de Orientación. El 


adicionales tales como futból, orquesta y fotografía 


Distrito Unificado de San José ofrece estos 


servicios especiales para satisfacer las 


están equipadas con computadoras Apple e 
IBM, las cuales les ofrecen a los estudiantes el 9 Personal de enseñanza creativo. El Distrito 


necesidades de los estudiantes y sus padres. 


Unificado de Sán José tiene la fortuna de 
contar con al 


nos de los maestros con más 


experiencia en el Estado. Los maestros siguen un 


Os) 


método de enseñanza personalizado para que cada 
“estudiante reciba la atención que merece. 


Matriculación fácil. Para inscribir a 
sus hijos en una escuela del Distrito 
Unificado de San José, visite uno de los 


dos centros de información y matriculación. 


Fx San Jose Unified 


Reaching for the Stars 


Visite uno de los Centros de Matriculación del Distrito Escolar Unificado de 

San José para recibir mayor información acerca de nuestros programas de 

Kinder a 12* Grado. Los Centros están abiertos entre semana, de 9:00 a.m. 
a 4:00 p.m., o bien, por favor llame para hacer una cita. 


Burnett Information and Enrollment Center ' 
110 E. Hedding Street, San Jose, California 95112 © 408/535-6410 


Citas: 408/535-6412 


Erikson Information and Enrollment Center 
4855 Pearl Avenue, San Jose, California 95136 + 408/535-6430 


Citas: 408/535-6436 


SJUSD 


nales sea retroactivo a todos los 
que perdicron su empleos desde 
el primero de julio de 2001. 

Pero atin asi los problemas 
podrian continuar para los de- 
sempleados debido a que la apro- 
bación de la inictativa y su puesta 
en marcha será un proceso que 
puede tomar semanas y quizás 
hasta meses, indicó Pulaski. 

Déficit presupuestario 

Por otra parte el estado de 
California inicia el año con un 
déficit presupuestario de varios 
miles de millones de dólares a 
causa de grandes gastos en 
energía el año pasado. 
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journalists. 
The winners are: 


The California Center for 
collaboration with New California Media (NCM), announced the win- 
ners of the first statewide essay contest conducte 
ethnic news organizations to select "The Teacher 


El aumento en beneficios de 
desempleo forma parte de una ley 
que incrementará los pagos anual- 
mente hasta llegar a un límite de 
450 dólares semanales en enero 
del año 2005. 

El senador Alarcón confía en 
que la grave situación por la que 
atraviesan los trabajadores desde 
el 11 de septiembre ayudará a la 
aprobación de su propuesta. 

El número de trabajadores 
que presentaron solicitudes de 
subsidio por desempleo en todo 
el país aumentó. más que lo 
esperado en la semana de la 


Winners of Calleach 
Essay Contest Announced 


~The Teacher Who 
Changed My Life 


Rosa Torres, 20; and her teacher, R.J. Hutchings, 
| Foothill High School, Bakersfield 


Nikita Rose, 29; and her teacher, Darlene Jernigan, 
Carson Elementary School, Carson 


Teaching Careers 


Navidad y llegó a 447,000, el 
nivel más alto en un mes, informó 
ayer jueves el Departamento de 
Trabajo. 

Esto significó un incremento 
de 36,000 solicitudes sobre las 
411,000 de la semana anterior. 

En noviembre la tasa de de- 
sempleo en Estados Unidos legó 
al 5,7 por ciento de la fuerza 
laboral y los analistas creen que 
cuando hoy viernes el gobierno dé 
la cifra de diciembre, se Hegará a 
una tasa del 5,8 por ciento, que 
sería la más alta en seis años y 
medio. 


(CalTeach), in 


d by more than 100 
ho Changed My 


The six teachers and the students who wrote about them each 

received cash awards of $1,000 and $2,500, respectively, at a | 
special ceremony held on Monday, November 26, at Los Angeles | 
Valley College in Valley Glen. 


More than 800 essays were submitted from across the state in 19 lan- 
guages. Each news organization selected and translated into English 
three entries for final judging by a panel of distinguished educators and 


Corriane Linares, 22; and her teacher, Mary MacQueen, 
Lincoln High School, Sacramento 


Cynthia Cheng, 24; and her teacher, Gloria McGarry, 
Lowell High School, San Francisco 


| Helen Son, 24; and her teacher, Kim Mulvihill Harrington, 
| Webster Elementary, Long Beach 


Linda Sirithananan, 19; and her teacher, Lillian Kimura, 
Mark Keppel High, Monterey Park 


At the awards ceremony, many of the essayists and their teachers 
were reunited for the first time in many years. 
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Pese a incendio reciben Año Nuevo Rotativos hispanos resultan la 
dura tarea que espera a Bloomberg 


con fuegos artificiales en Perú 


Por Teofilo Caso 

Lima (AP)-Los peruanos 
recibieron el Año Nuevo detonan- 
do gran cantidad de fuegos artifi- 
ciales, pese a una prohibición ofi- 
cial adoptada tras el devastador 
incendio que dejó al menos 290 
muertos. : 

Al concluir el 2001, aquí y en 
otras ciudades, los peruanos deto- 
naron artefactos pirotécnicos ce- 
lebrando el advenimiento del Año 
Nuevo, desacatando una disposi- 
ción del presidente Alejandro To- 
ledo quien el domingo, luego del 
incendio el sábado en una zona 
comercial limeña. prohibió su 
comercialización. 

Mientras. el ministro del In- 
terior Fernando Rospigliosi infor- 
mó que en operaciones policiales 
entre el domingo y el martes se 
decomisaron 39 toneladas de ma- 
terial pirotécnico, descubiertos de 
los escombros y sótanos de las 
tiendas incendiadas. 

Para las festividades de Navi- 
dad y Año Nuevo se importaron 
940 toneladas de artefactos piro- 
técnicos, a través de la Aduana del 
vecino puerto El Callao. dijo el 
comandante general de los bom- 
beros Tulio Nicolini. “Esto me 
causó pánico”. manifestó ú 

Entre escombros de tiendas 
arrasadas por las lamas, funcio- 
narios del Ministerio Público con 
ayuda policial y de perros entre- 
nados buscaban más cadáveres. 


Nuestra Comunidad hace 
Historia...Nosotros la Escribimos 
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Familiares esperan una oportunidad para identificar los cuerpos en la 
morgue de Lima, Perú el martes primero de enero. Era un solemne contraste 
con las fiestas de la madrugada donde cientos de peruanos pasaron el día 
de Año Nuevo esperando afuera de la morgue de Lima para identificar a 
sus familiares desaparecidos , quienes posiblemente fallecieron en el voraz 
incendio. El Ministro de Salud Luis Solari dijo el lunes que solamente 
veintidos cuerpos habían sido identificados. (AP Photo/Silvia Izquierdo) 


Según autoridades, el incen- 
dio dejó al menos 290 muertos y 
210 heridos. pero el número de fa- 
lgcidos puede aumentar a medida 
que avance la remoción de escom- 
bros. Muchas personas están re- 
portadas como desaparecidas. 

De los 290 cadáveres que se 
encontraban en la morgue, sólo 22 
han sido reconocidos, según el 
ministro de Salud, Luis Solar 

Al mediodía del martes fue- 
ron retirados de la morgue los pri- 
meros siete cadáveres para su en- 
tierro. 


El primero de ellos, corres- 
pondiente a una mujer adulta, fue 
sepultado en el cementerio limeño 
El Angel, donde el presidente de 
la Conferencia Episcopal Perua- 
na, monseñor Luis Bambarén. ex- 
presó su solidaridad a sus familia- 
res y rezó un responso. 

Mientras tanto, según infor- 
mes de radioemisoras, la policía 
decomisó una tonelada de mate- 
rial pirotécnico en Cusco y 10 to- 
neladas en Arequipa. El material 
será incinerado en descampados, 


según las versiones. 
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Nueva York, NY (EFE).- La 
ciudad de Nueva York comenzó 
este miércoles, una nueva era 
política bajo la administración del 
alcalde Michael Bloomberg, quien 
asume el puesto cuando la “capi- 
tal del mundo” afronta su 
momento más difícil, tras los 
ataques terroristas del 11 de 
septiembre. 

Bloomberg, de 59 años, here- 
da una ciudad que todavía teme 
por su seguridad y tiene en sus 
manos la ardua tarea de rehabilitar 
la parte sur de Manhattan, muy 


.afectada por los atentados. 


Además tendrá que buscar 
vías para levantar la maltrecha 
economía, con un déficit proyec- 
tado de 4,000 millones de dólares 
para el próximo año y la pérdida 
de más de 100,000 empleos, así 
como lidiar con los recortes en la 
asistencia social. 

Los rotativos hispanos Hoy y 
Noticias del Mundo resaltaron este 
miércoles en sendos editoriales la 
realidad a la que se enfrenta el 
multimillonario empresario, que 
gastó 69 millones de dólares de su 
fortuna personal en la campaña a 
la alcaldía. 

“La ciudad tuvo quien la or- 
ganizara en sus momentos de pena 
y confusión”, señaló Hoy en su 
editorial, titulado “Bloomberg: 
ardua tarea”, al referirse al trabajo 
que realizó el anterior alcalde 
Rudolph Giuliani, que dejó el 
puesto con un alto grado de po- 
pularidad. 

“Ahora necesita quien la guíe 
en esta etapa de recuperación, pero 
sobre todo, la ayude a superar los 
peligros del totalitarismo, que se 
encuentran al extremo contrario de 
la negligencia”. agrega el editorial. 


Analistas prevén panorama estable aunque... continia de la Pág. | 


en el último trimestre del 2002. 

El analista Rafael Camarena, 
del Banco Santander Serfín. de- 
claró a EFE que las medidas fis- 
cales aprobadas el pasado fin de 
semana por el Congreso no fueron 
las que se esperaban. 

No obstante, y “aunque los 
ingresos serán menores, son su- 
ficientes para afrontar una even- 
tualidad en los precios internacio- 
nales del petróleo y para la esta- 
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bilidad de las finanzas públicas”. 
agregó el economista. 
Camarena subrayó que los 
índices macroeconómicos de 
Estados Unidos han ido mejo- 
rando de forma paulatina. aunque 
la recuperación será más palpable 
en el segundo semestre del año 
La economía mexicana man- 
tendrá sus cuentas externas es- 
tables y con buenas perspectivas 


para la inversión privada. gracias 


a tasas de interés bajas (de un 
dígito). que propiciarán un au- 
mento del crédito interno. 

Para el tipo de cambio se 
espera una corrección. ante el 
elevado déficit comercial regis- 
trado en octubre y noviembre. que 
puede complicar la balanza de 
pagos, sin que ello vaya a de- 
sencadenar una crisis. dijo el 
economista José Miguel Moreno, 
de la firma Stone & McCarthy. 

Atirmó que la economía me- 


xicana seguirá el mismo camino 
que tome EE.UU. “que, si bien ha 
dejado de caer, aún no muestra 
una mejora significativa en 
algunos de sus indicadores”. 

“Las expectativas son de que 
Estados Unidos se recupere, pero 
no tan rápido como se esperaba 
antes de los ataques del 11 de sep- 
tiembre”. apuntó. 

El economista jefe de Interac- 


ciones Grupo Financiero, Eduar- . 


do Avila, señaló que los estado- 
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El rotativo menciona que 
Bloomberg ha llegado en un mo- 
mento en que, como secuela de los 
ataques, han cambiado las normas 
de seguridad en casi todo el mun- 
do, poniendo en peligro la priva- 
cidad de los ciudadanos. 

“Desde ahora en adelante cada 
vez será más difícil la privacidad, 
pues los gobiernos tendrán poca 
Oposición de sus ciudadanos asus- 
tados para implantar medidas de 


Vigilancia masiva, como cámaras 


en todas las calles de las ciu- 
dades”, destaca el rotativo. 

Indica además que Bloomberg 
llega a la alcaldía en momentos en 
que, mientras se analiza la globa- 
lización económica, se deja de 
lado la globalización política que 
eso conlleva. 

“Y en esa globalización po- 
lítica, Nueva York juega un papel 
cada vez mayor. Su importancia es 
tal que el alcalde es más conocido 
que muchos reyes. duques sobe- 
ranos y dictadores vitalicios de 
naciones relativamente importan- 
tes”, señala. 

Resalta que dirigir esta ciudad 
cosmopolita, “aborrecida por los 
nuevos vándalos, es un reto que 
Bloomberg debe arrostrar y 
vencer”. 

Un “estilo combativo” para 
gobernar 

Por su parte. Noticias del 
Mundo señala que Bloomberg está 
en camino de enterarse de lo difícil 
que será gobernar esta ciudad, en 
momentos-en que sus recursos 
están disminuidos. 

El editorial acoge con bene- 
plácito el hecho de que Bloomberg 
sea consciente de los problemas 
que afronta y menciona los tres 
años de déficit esperados además 


unidenses tienen buen nivel de 
ahorro, lo que les permitirá au- 
mentar de forma importante su 
gasto y el consumo, y hacer cam- 
bios en los inventarios que ayuden 
a reactivar la economía industrial. 

Para el director de análisis 
Macroeconómico de Ciemex- 


de un sistema educativo con 1,1 
millones de alumnos que no fun- 
ciona como debería y una ciuda- 
danía ajin inquieta por los ataques 
terroristas. 

Igualmente, el diario celebra 
que el nuevo alcalde haya pedido 
la colaboración de todos los 
neoyorquinos en la difícil tarea 
que le espera durante los próximos 
cuatro años de administración. 

No obstante, en su editorial 
“Bienvenido a la realidad, alcalde 
Bloomberg”, recuerda que el éxito 
de Giuliani se basó en su “estilo 
combativo” de imponer siempre 
su punto de vista y recomienda al 
nuevo funcionario seguir esa 
regla. : 

“Para ser exitoso, un alcalde 
necesita que quede bien en claro 
que es él quien gobierna, que las 
políticas que pone en acción 
emanan del despacho del alcalde, 
no fuera de él”, señala. 

En ese sentido, destaca que 
una de las primeras acciones que 
anunció el nuevo alcalde fue re- 
ducir en un 20 por ciento el per- 
sonal de la alcaldía y pedir que el 
Concejo municipal, el defensor del 
pueblo, el contralor y los presiden- 
tes de los cinco condados lo 
imiten. 

Senala que el anuncio de 
Bloomberg de reducir gastos tiene 
sentido, por la condición en que 
se encuentra la salud fiscal de la 
ciudad, que antes de los ataques 
ya enfrentaba un déficit en su 
presupuesto, y que creció después 
del 11 de septiembre. 

“Y necesitará ponerse firme 
ante las exigencias de los sindi- 
catos municipales de contratos que 
excedan las posibilidades de la 
ciudad”, recalcó. 


WEFA. Alfredo Coutinho, “ni en 
el corto ni en el mediano plazo se 
ve la probabilidad alta de que la 
economía mexicana tenga un 
tropezón importante, sobre todo 
porque la economía mundial, y en 
especial la de Estados Unidos, sal- 

Continúa en la Pág. 6 
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Tequila Don Julio ‘Legends of Latin Music series’ 
suma a Eddie Palmieri, a su nomina de artistas 


San Francisco, CA— Don 
Julio Tequila Leyendas de la Mú- 
sica Latina un evento que honra a 
legendarios artistas y estrellas del 
mundo latino, hará la segunda 
escala de su gira, y celebrará una 
noche con la mejor música latina 
del mundo de la mano del 
legendario rey de la salsa. Eddie 
Palmieri. 

Don Julio Tequila Leyendas 
de la Música Latina presentará 
una función especial con el gran 
y renombrado artista, Eddie 
Palmieri, el viernes 18 de enero 
de 2002. Eddie Palmieri, ganador 
de siete premios Grammy, tocará 
los mejores éxitos de sus famosos 
y exitosos álbumes de música 
latina. 

El evento iniciará a las 9:00 
p.m. con la participación de Flora 


Purim, artista del Jazz brasilero. 
se adueña del escenario 

La legendaria Reina del Jazz 
Brasilero. Flora Purim dará 
comienzo al espectáculo a las 9 
p.mM.. con su Jazz vivaz, profundo 
y conmovedor. 

La presentación de Eddie 
Palmieri dentro de la Serie de Don 
Julio Tequila Leyendas de la 
Música Latina en The Fillmore es 
la segunda parada dentro de una 
gira musical que recorre cinco 
mercados y que honra a legen- 
darios músicos y artistas Latinos. 

Tequila Don Julio es un te- 
quila súper premium de la más 
alta calidad producido en el es- 
tado de Jalisco. La familia Gon- 
zález y su patriarca Don Julio 
continúan produciendo y desti- 
lando esta maravillosa bebida 


espirituosa en su famosa destilería 
en las altas cumbres mexicanas de 
Atotonilco. La marca, cuya mer- 
cadotecnia y distribución es rea- 
lizada por Seagram Americas, fue 
presentada en los Estados Unidos 
en 1999. 

The Fillmore está ubicado en 
el 1805 Geary Street San Fran- 
cisco, CA 94115. Teléfono (415) 
346-6000. 

Los boletos cuestan $35 cada 
uno y están disponibles en taqui- 
lla de The Fillmore Box, situada 
en 1805 Geary Street en San Fran- 
cisco, O llamando a Ticketmaster 
al (415) 421-8497 6 visitando 
www.ticketmaster.com. Para más 
información, llama al 415/356- 
6000. La entrada al club está 
limitada a personas de 21 de años 
de edad en adelante. 


Un aumento en la lactancia materna 


Servicio Noticiero del Servi- 
cio de Investigación Agrícola 
(ARS siglas en inglés) 

El inspector general de sa- 
nidad de EE.UU. ha hecho la meta 
de aumentar el porcentaje de la 
lactancia materna una prioridad en 
la salud publica, pero hay poca 
información sobre la mejor ma- 
nera de como aumentarlo—hasta 
ahora. 

Los científicos del Servicio de 
Investigación Agrícola (ARS) en 
el Centro de Investigación de la 
Nutrición de Niños (CNRC) en el 
Colegio Baylor de Medicina en 
Houston, Tejas, han identificado 
unas maneras para aumentar el 
porcentaje de amamantar entre las 
madres hispanas de bajos ingresos. 

El Proyecto Leche de Vida, un 
proyecto dirigido por la científica 
Judy Hopkinson en CNRC, está 
produciendo resultados. En un 
estudio con 105 mujeres, ella 
encontró que 38 por ciento dieron 
el pecho exclusivamente a su bebé 
(sin usar otro alimento para el 
bebé) por un periodo de 3 meses, 
comparado a un porcentaje normal 
de 5 por ciento entre las mujeres 
en esa región. Las investigaciones 
documentadas indican que el 
amamantar exclusivamente por 


tres meses ayuda a reducir la 
morbosidad infantil y los costos 
médicos durante el primer año de 
vida del bebe. 

El estudio fue diseñado para 
comparar la eficacia de las visitas 
a casa y las consultas por teléfono 
entre las mujeres hispanas que 
viven en la comunidad East End 
en Houston. Esta vecindad tiene 
una grande población de inmi- 
grantes, de cuales 90 por ciento 
son hispanos. Muchas son la 
primera generación de esa familia 
viviendo en EE.UU. El proveer de 
servicios médicos e información 
a la población hispana creciente 
podría ayudar a reducfr los costos 
médicos y mejorar la salud de los 
niños. 

La investigación de Hopkin- 
son también encontró que 41 por 
ciento de los participantes quienes 
recibieron visitas a casa y 35 por 
ciento quienes recibieron llamadas 
por teléfono todavía le dan el 
pecho exclusivamente a sus bebés 
a los tres meses después del na- 
cimiento. Las mujeres que son 
madre por primera vez a menudo 
no tienen el conocimiento ni la 
habilidad adquirida para dar el 
pecho. Las mujeres as tam- 
bién tienen un acceso limitado a 


la información en español sobre la 
lactancia materna y el apoyo en los 
hospitales que hablan español. Las 
visitas bilingúes mejoraron el 
porcentaje de la lactancia materna 
entre el grupo experimental. 

El grupo de Hopkinson ha 
provisto aproximadamente 2,700 
consultas sobre la lactancia mater- 
na a más de 450 mujeres que viven 
en Houston. Otras 1,000 mujeres 
han participado en las clases 
prenatales. 

El éxito del Proyecto Leche de 
Vida ha resultado en una donación 
de $250,000 por el estado de Tejas 
para ayudar a desarrollar proyec- 
tos similares en otras vecindades 
en Houston. 

ARS es la agencia principal de 
investigaciones científicas del 
Departamento de Agricultura de 
Estados Unidos. 
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2000 Ford E350 15 Passenger 
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ruden doesn’t like Gannon’s 
opinion on Raiders’ ‘Slide 


by Greg Beacham 

Alameda, Calif. (AP)- Jon 
Gruden respects Rich Gannon's 
opinion, even when he thinks his 
quarterback is completely wrong 

After the Oakland Raiders 
lost 23-17 to Denver on Sunday 
to blow their shot at home-field 
advantage throughout the AKC 
playoffs, Gannon vented his frus- 
tration over the Raiders’ five 
weeks of inconsistent play. 

To make a long diatribe short. 
Gannon said the Raiders lack dis- 
cipline and attention to detail. A 
day later, Gruden respectfully dis- 
agreed. 

“Rich Gannon can say what 
he wants to say. I respect his opin- 
ion, but his opinion isn't the only 
one on this football team,” 
Gruden said Monday. 

“There were some excellent 
signs of effort and discipline from 
this football team yesterday. 
When you lose, people are going 
to be emotional, and they're go- 
ing to say what they feel. T respect 
what every man has to say.” 

Gruden and Gannon are 
workaholics who pride them- 
selves on obsessive preparation, 
which must have made Gannon's 
comments sting his coach. 

Receiver Tim Brown also dis- 
agreed with Gannon's statements 
after Sunday's game, in which the 
Raiders made ‘a final drive that 
died with an interception at the 
goal line. 

Like Gruden, Brown inter- 
preted Gannon’s comments as a 
backhanded slap at the team’s 
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Jon Gruden. 


mental state, which is partly de- 

termined by the way in which the 

coaches prepare the players. 
“That's not what we need to 


be talking about,” 


Brown said. 


“We need to be talking about turn- * 


overs and penalties and all that 
kind of stuff. Thais y hy we lost 
this game.” 

Gruden admitted plenty of 
frustration with the Raiders” eight 
penalties for 62 yards, which con- 
tributed to Oakland's third loss in 
five games. With one of the NFL's 
most experienced lineups, Gruden 
thinks it’s a bit late in the season 
for frequent execution problems 
to surface. 

Though hesitant to make ex- 
cuses, Gruden blamed question- 
able interpretation by the officials 
for several of the calls against the 
Raiders. He noted that officials in 
Denver flagged the Raiders for 
several neutral-zone violations 
despite never warning the Raid- 
ers, as is usually the NEL custom. 

“Maybe we were a bit too 
snug to the ball, or maybe not,” 
he said 
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Bomba” 


And a day later, Gruden sul! 
was ata loss to explain why guard 
Frank Middleton was called for a 
tripping penalty at the same time 
Jerry Rice caught a 70-vard 
touchdown pass in the fourth 
quarter. 

Middleton was whistled for 
using his leg to block the progress 
of blitzing Denver safety Kenoy 
Kennedy. 

“Frank Middleton did exactls 
what we want him to do tn that 
situation when a gap ts stretched 
by two defenders,” Gruden said 
“The referee obviously doesnt 
believe in the tactics that | believe 
in. ... 1 didn't feel there was an 
intent to leg-whip or stick his foot 
out and trip a guy. but unfortu 
nately, the official didn’t see rt that 
way.” 

There was still plenty of good 
news for the Raiders (10-5), who 
play host to the New York Jets on 
Sunday in the regular-season (1 
nale. A first-round playotf bye 
stllis likely with a win, and Oak 
land had no new injuries on its 
weekly list. 

In fact, Gruden is hopeful of 
fensive lineman Lincoln Kennedy 
will return to practice this week 
after missing the game in Denver 

“T teel dike our team has 
proved their resthency over the 
last couple of seasons.” Gruden 
said. “1 don’t expect it to be all 
roses in our locker room right 
now, but after looking atthe film, 
T stall feel pretty good about our 


execution.” 
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Economic exiles... Continued from Page 2 


tourist visa and now works for mi- 
nimum wage at a pizza restaurant. 

Mario and most of the other 
Argentines in the building live pre- 
cariously in the United States, a 
country whose president who re- 
cently vowed to find and deport 
people who overstay their tourist 
visas. 

Roger, for one, remains un- 
daunted. “We don’t look like un- 
documented immigrants. We’re 
Third World people, but we look 
European.” 

Roger said he doesn’t identify 
with the hundreds of Mexicans 
and Central Americans who stand 
a block away on Cesar Chavez 
Street, hoping to be picked up for 
* daily, under-the-table construction 
work. “We don't feel American, 
but we don’t feel like Latinos ei- 
ther,” he said, taking another sip 
of wine. Argentines often identify 
most strongly with their Italian, 
Spanish or other European heri- 
tage. 

Most Argentines in the Bay 
Area struggle to find employment 
without legal work visas. Many, 
like 26-year-old Fernanda, are 
university-educated and were part 
of Argentina’s once-prosperous 
middle class. She worked as an 
arts program director in Buenos 
Aires before the government 


slashed already-low state salaries 
by more than 13 percent. Now, 
Fernanda works illegally as a re- 
ceptionist and studies photo- 
graphy at acommunity college in 
San Francisco. 

Fernanda grew up listening to 
her parents talk bitterly of the 
desaparecidos — thousands of 
young dissidents who disappeared 
during the military regime in the 
late 1970s and early ‘80s. She 
knew from a young age that she 
wanted to eventually live abroad. 
By the time her university classes 
were constantly interrupted by 
teacher strikes and student pro- 
tests, she had her mind made up. 

“I was so angry with a soci- 
ety and people who didn’t rise up 
and say ‘This is unjust.’ Everyone 
is so demoralized,” she said. 

In a country known for its pas- 
sionate tango, “there is no more 
spirit,” Fernanda said. “My gene- 
ration has no faith or hope left in 
Argentina.” 

She misses the friends and 
family she left behind, but she 
does not regret her decision to 
leave. 

“IT came here to be American, 
not live in nostalgia. This is a dif- 
ferent kind of exile than in the 
1970s,” she said. “I don't want to 
go back.” 


Dreaming in Nahuatl... continued from Page 2 


Chicago and New York. The his- 
tory of the continent is encoded in 
those smiles. 

As you might imagine, we 
thoroughly enjoyed our 10-day 
stay at Nahuatl University. It's a 
life-changing experience. And 
compared to language courses 
(with no philosophy) in Cuerna- 
vaca, the prices are very afford- 
able. Here's a message regarding 
their upcoming courses... RR & 
PG. 

Dear Friends, here is a list of 
Nahuatl University’s 2002 
courses. Hope you can come! 

Martha Ramirez 

Universidad Nahuatl 

Ocotepec, Morelos 2002 

February 22-23 visit to 
Ixcateopan, on Kuauhtemok’s 
birthday danza celebration. $250. 

March, Spring Break. One 
week. Indigenous-Chicano Mural 
Course. Martha Ramirez, Judith 
Baca.$500 

Indigenous Music Course. 
Michael Heralda, Martin Espino. 
Nahuatl University. $500. 

June 20- July 28. Spanish and 
Nahuatl language for chicanos the 


whole month. Conversation with 
small groups and individual atten- 
tion. $1200. 

June 20-27 First Intensive 
Nahuatl Culture Course. Music, 
Philosophy, Mural painting, Paint- 
ing on codices, Mask making, 
Theatre in the myths, others. Visit 
to Xochicalco on solstice.$500 

July 21-28. Second Intensive 
Nahuatl Culture Course. Medi- 
cine, Calendar Systems, Critical 
History, Kalpulli Political Org, 
and others. Visit to Xochicalco on 
zenith.$500 

The week cost of $500 in- 
cludes course, meals and housing. 

The month cost is $1,200 
which includes one intensive week 
course and three weeks of 5 hours 
of language, housing and meals 
only during the intensive week, 
but use of kitchen during the rest 
of the month. 

For those interested, please 
contact Martha Ramirez ASAP, 
mascaronun Oterra.com.mx Tel. 
01152 (73) 82 13 80. Or visit their 
website at visit http://www. 
netcall.com.mx/universidad- 
nahuatl/ 


Colombian government... 


Continued from Page 1 


meet with FARC leaders. 

Before the meeting began, 
FARC negotiators read a com- 
munique in which they expressed 
“their great desire to find a way” 
to revive the peace process and 
begin discussing topics that would 
include a cease-fire. 

The communique also criti- 
cized the “tired voices” — includ- 
ing some presidential candidates, 
business leaders, bishops and 
journalists — who are demanding 
“unilateral concessions while 
failing to comment on important 
Issues.” 

According to the FARC, these 
issues include “the economic sys- 
tem and its free-market policies, 
unemployment compensation, 
the end of U.S. intervention in our 
internal affairs, and a halt to the 
extradition of our citizens” to the 
United States. 

They also demanded “punish- 
ment for corruption, a coordinated 
solution to the cultivation of ille- 
gal drug crops and the dismantling 
of paramilitary organizations 
linked to the government.” 

The FARC insisted that peace 
talks “imply recognition of the 
existence of two parties (seeking) 
political agreements to resolve: 
problems” and leave “no room for 

«unilateral impositions.” 

Meanwhile, Interior Minister 

Armando Estrada said in Bogota 


that the goal of the new meeting 
was “to arrive at agreements we 
all urgently desire so this process 
can begin to produce results.” 

The FARC objects to air force 
patrols over the neutral zone, re- 
striction of the entry of goods into 
the area and surveillance of for- 
eigners in the Switzerland-sized 
zone, where three alleged mem- 
bers of the Irish Republican Army 
were arrested in July 2001. 

Estrada said those restrictions 
had existed since the neutral zone 
was created and insisted that no 
military forces are deployed 
within the neutral zone but “out- 
side that area, the government 
must fulfill its obligations.” 

The minister was referring to 
attacks by the FARC on several 
fronts at the beginning of the year 
and said that “shows of force by 
the guerrillas cause Colombians 
to lose faith and confidence in the 
process.” 

“While Colombians hope the 
process will advance, the gue- 
rrillas discredit their actions,” 
Estrada said. A few hours earlier, 
the leader of the paramilitary 
United Self-Defense Forces of 
Colombia (AUC), Carlos Casta- 
ño, said “the end of war in Colom- 
bia is imminent” since the United 
States is no longer willing to tol- 
erate the situation, which is 
unique in Latin America. 
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Argentina vivió las... 


fue elegido presidente por la que sufren los endeudados en dó- 
Asamblea Legislativa y reconoció lares también afecta a quienes 
que “Argentina está quebrada” y tienen contratos de alquiler en esa 
la convertibilidad “arrasada”, el moneda y a las empresas de ser- 
fantasma de la devaluación ha vicios públicos, la gran mayoría 
hecho que muchos comercios, so- extranjeras, cuyas tarifas están 
bre todo los dedicados a productos fijadas en esa moneda y que el 
de importación, hayan optado por Gobierno estudia convertir a pe- 
no abrir sus puertas, a la espera de sos. 

ajustar sus precios a la nueva 
situación. 

Capitanich anunció que el 
Gobierno elevaría ayer mismo al 
“Congreso su proyecto de reforma 
económica, que apunta q la “trans- 
formación de la economía argen- 
tina”, y solicitaría “apoyo y com- 
prensión internacional” para ne- 
gociar una reestructuración de su 
deuda externa “compatible con 
nuestra capacidad de pago”. 

La deuda social 

Los pagos de los intereses de 
la deuda externa, superior a 
142,000 millones de dólares, están 
suspendidos desde los últimos días 
de diciembre por decisión del en- 
tonces presidente, Adolfo Rodrí- 
guez Saá, que sólo estuvo siete 
días en el cargo. 

Capitanich anunció que la sus- 
pensión de pagos se mantendrá 
“transitoriamente”. 

El Gobierno necesita “apoyo 
y comprensión internacional” para 
lograr el pago reestructurado del 
endeudamiento, porque “Argen- 
tina entró en un peligroso proceso 
de eclosión social y tenemos una 
deuda social con nuestro pueblo”. cedidos por los bancos locales y 

Capitanich dijo también que abarcan a 3,1 millones de perso- 
el Presupuesto 2002 será enviado nas y unas 70,000 empresas, según 
la próxima semana al Congreso de datos del Banto Central. 
la Nación y que el presidente Las fuentes dijeron que la otra 
Duhalde encargó la “rápida” ela- alternativa que estudia el nuevo 
boración de una nueva ley de ministro de Economía es que las 
ministerios que apunte a “la 
reducción de la burocracia estatal” 


Continúa de la Pág. 1 


Además, los bancos mantie- 
nen retenidos depósitos en dólares 
por unos 47,900 millones al calor 
de las restricciones a la retirada de 
dinero en efectivo y el giro de di- 
visas aplicadas desde el 3 de 
diciembre con el fin de frenar una 
fuga de capitales. 

Según informaciones filtradas 
a la prensa, el plan económico en 
ciernes instalará un sistema de tipo 
de cambio regulado para las ex- 
portaciones y las importaciones de 
productos básicos, como las ma- 
terias primas de uso industrial y 
las medicinas. 

Asimismo, habrá un tipo de 
cambio libre para el resto de las 
importaciones y los viajes al ex- 
terior. 

Portavoces de Remes Lenicov 
dijeron que se estudia pasar a pe- 
sos las deudas por unos 20,000 
millones de dólares contraídas en 
el sistema financiero local, para lo 
cual necesita una ayuda interna- 
cional destinada a compensar a los 
bancos. 

Los créditos en dólares equi- 
valen al 80 por ciento de los con- 


deudas en dólares se pasen a pe- 
sos con el nuevo tipo de cambio y 
e incluya medidas de “austeridad que el consiguiente aumento del 
fiscal y administrativa”. 

La incertidumbre y el temor 


ca-pital adeudado se refinancie a 
mayor plazo y menores intereses, 


California raises... 


workers” salaries. He said restau- 


rants are already paying more for 


electricity and worker's compen- 
sation, while suffering from 
September's terrorist attacks and 
economic doldrums. 

“Marginally profitable res- 
taurants will go out of business.” 
he said. “Hold off for a while un- 
til putting another nail in the cof- 
fin of the hospitality industry.” 

In San Diego, 
Baumann, owner of the Bali Hai 
and Tom Ham’s restaurants, said 
she'll have to raise prices and cut 
back on staff hours. 

The five-member Industrial 
Welfare Commission, which 
voted for the 2001 and 2002 hikes 
in Oct. 2000, resisted lobbying by 
the California Restaurant Asso- 
ciation to delay the 2002 raise by 


Susan 


six months. Officials said labor 


unions provided counterpressure 


and are lobbying now for another 


raise next year. 
Art Pulaski, secretary trea- 
surer of the California Labor Fed- 


Continued from Page 1 


eration, said employers have al- 
ways complained about the tim- 
ing of minimum wage increases. 
In a recession, he said, putting 
more in the hands of the poorest 
is actually the best economic 
stimulus available. Workers, he 
said, spend the money right away. 

This year’s hike marks the 
19th time that California raised its 
minimum wage since it was es- 
tablished at 45 cents an hour in 
1943. 

Pulaski called the 2002 in- 
crease a “modest victory,” 
amounting to about an extra 
$1,000 a year for a full-time 
worker. He said a minimum-wage 
California family of four will still 
come up short, needing at least 
$8.49 an hour to stay out of pov- 
erty. 

State employment staffers es- 
timate the number of workers af- 
fected by the New Year's raise at 
somewhere around 600,000 
people. Most are under 25 years 
old. 


Analistas prevén... Continúa de la Pág. 4 


drán rápidamente de la recesión”. 
Ninguno de los economistas 
consultados observa que la crisis 
argentina pueda tener un impacto 
directo en México, debido a la for- 
taleza económica del país y a la 
estabilidad política. 
Presupuesto insuficiente 
El analista político Lorenzo 
Mayer, por su parte, criticó la 
aparente indiferencia con la que 
los mexicanos observan la situa- 
ción argentina y dijo que “un er- 
ror, O la agudización de la depre- 
sión económica bien podrían 
llevar a aquí a expresiones de furia 
colectiva como en Buenos Aires”. 
“La actual crisis argentina — 
advirtió—, es algo que los mexi- 
canos deberíamos seguir de cerca, 
pues a diferencia de lo que cree el 
presidente Vicente Fox sí puede 
tener lugar en México”, pues lo 
que ha sucedido en ese país es que 
“se ha llevado al extremo hechos 
y situaciones que, en diferentes 
grados, están presentes en el resto 


de latinoamérica”. 

Fox tenía centradas sus 
esperanzas en la aprobación de 
una reforma fiscal que le per- 
mitiera obtener los recursos que 
necesita para cumplir lo que pro- 
metió, pero el Congreso aprobó 
un paquete tímido, centrado en 
gravar los artículos de lujo, 
cigarros y bebidas alcohólicas. 

El mandatario admitió que el 
presupuesto para este año es 
“insuficiente” para atender las ne- 
cesidades crecientes de la pobla- 
ción mexicana y anticipó que 
insistirá en su proyecto inicial de 
acabar con las exenciones al cobro 
del IVA. 

El programa económico para 
el año 2002 prevé un crecimiento 
real de la economía del 1,7 por 
ciento del Producto Interior Bruto, 
una tasa de inflación máxima del 
4,5 por ciento, un déficit en la 
cuenta corriente del 3,4 por ciento 
y un déficit fiscal del 0,65 por 
ciento. 


www.laoferta.com 


In the Mexican... continued from Page 2 


lages along'the way. 

Ramon Pino, a 19-year-old 
taxi driver from the nearby city of 
Caborca, recently lost his job 
when he tried to help a young 
woman pass through an army 
checkpoint and get to Sasabe. 
With just a driver and one pas- 
senger, they were allowed to pass. 
“But when‘she got out, she said 
she had no money to pay me, and 
the ride took two hours,” Pino says 
regretfully. 

The woman ran away, pro- 
bably across the border. When 
Pino reported báck to the taxi rank, 
the other drivers laughed at him 
for not asking for the fare in ad- 
vance. With no money to make up 
the loss, he was fired. 

Most workers need help to get 
across the border. It's not enough 
to just get up to the line, evading 
the army patrols. Getting past both 
the Mexican military and then the 
U.S. Border Patrol requires walk- 
ing out into the desert for a couple 
of days or more. And then, once 
across, someone has to be there 
with a ride past more checkpoints, 
to the cities just to the north — 
Tucson, or Los Angeles — where 
they can disappear in an ocean of 
immigrant laborers. 

So the migrants look for 
guides — called coyotes — to help 
them navigate the obstacles. And 
in the Altar church plaza coyotes 
and migrants come together. Ev- 
ery few minutes throughout the 
morning, a group assembles and 


walks off, led by its experienced © 


commander. In the popular slang, 
migrants are the pollos, the chick- 
ens, and their shepherd the pollero, 
or chicker-killers. 

Most townspeople say the 
number of migrants in the church 
plaza has fallen quite a bit since 
Sept. 11 and the U.S. recession. In 
the winter last year, the plaza was 
full of people. As a result, the price 
charged by a coyote for a guide 
across the desert, and a car for a 
ride on the other side, has fallen. 
Workers expect to pay about $400, 


down from the $1,000 coyotes 
charged two years ago. 

Antonio Macias, a bus driver 
on the Sasabe route, says that 
townspeople generally don’t re- 
sent the influx of migrants. 
“They're a source of work for us,” 
he explains. “Besides, they’ re not 
really doing anything wrong — 
just looking for work them- 
selves.” 

The church has begun a pas- 
torate to minister to the needs of 
the workers in the plaza. Other 
churches along the border have 
done the same. At the behest of 
Father Rene Castaneda, the par- 
ish has set up a dining hall where 
volunteers from the town serve 
dinner every night. Castañeda 
eventually intends to build a dor- 
mitory as well, so that the mi- 
grants won't have to sleep out in 
the open, as most do now. 

This Christmas, the Altar par- 
ish joined with others on both 
sides of the border to celebrate the 
posada, which commemorates the 
search of Mary and Joseph for a 
place to stay in Bethlehem. Simul- 
taneous celebrations took place 
along the border fence in Nogales, 
Ariz., Tijuana, and other cities. 
“The posada has great meaning 
for us in Altar these days,” 
Castaneda says. “It celebrates the 
migrants, the people who have no 
place of their own.” 

While the music of the posada 
is meant to inspire spiritual re- 
flection, it is also a reminder of 
something more painful. The 
wave of migration may have 
brought a new population and 
work to Altar, but it has had a hu- 
man cost. In the nearby desert 
people die every year, trying to 
make it across. 

In an empty lot next to the 
migrants’ dining hall, three tall 
crosses have been erected in 
memory of those who’ve per- 
ished. But the plaza next to the 
church is never empty of those 
who will still risk the journey 
north. 
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Boucher, calificó los problemas 
económicos e institucionales de 
Argentina como “un asunto inter- 
no” y confió en que los argentinos 
los resolverán dentro de un proce- 
so enmarcado por su Constitu- 
ción. 

“Argentina está bregando en 
medio de una situación política di- 
fícil”, dijo Boucher, quien esperó 
en que “el nuevo gobierno perse- 
verará en la construcción de los 
cimientos para un retorno al creci- 
miento y la prosperidad soste- 
nibles”. 

Boucher afirmó que “Argen- 
tina es nuestro vecino”, lo calificó 
de “aliado valioso y un amigo” y 
reiteró que, en tanto que Argenti- 
na elabore un plan económico sos- 
tenible en cooperación con las ins- 
tituciones financieras internacio- 
nales, “estamos dispuestos a apo- 
yar a Argentina mediante el FMI 
y Otras instituciones””" 

El ex representante republica- 
no, ex candidato vicepresidencial 
y ahora codirector del grupo Em- 
power America, Jack Kemp, in- 
dicó que “la economía de Argenti- 
na no se recuperará mientras siga 
postrada entre el martillo de la 
paridad monetaria (con el dólar 
estadounidense) y el yunque de la 
austeridad que le impone el FMI”. 

“No puede establecerse un 
nuevo gobierno sobre los cimien- 
tos del repudio de una deuda”, 
añadió el ex legislador, quien 
agregó que “a la suspensión de pa- 
gos resuelta por el nuevo gobierno 
debe seguirle una reprogramación 
de los pagos y un plan que devuel- 
va la liquidez a la economía, re- 
corte los impuestos y reduzca las 
regulaciones”. 

Kemp sugirió que el gobierno 
de Estados Unidos podría adoptar 
una posición más activa que la 
hasta ahora mantenida por la ad- 
ministración Bush, y que la Re- 
serva Federal podría “adquirir 


suficientes bonos en el nuevo peso 
como para inyectar una adecuada 
liquidez en dólares en la econo- 
mía”. 

Enorme incertidumbre 

La profesora Aggarwal señaló 
por su parte que “lo que persiste 
en Argentina es una enorme incer- 
tidumbre, y a los mercados no les 
gusta la incertidumbre”. 

Aunque entre los poseedores 
de los bonos depreciados de Ar- 
gentina se cuentan bancos priva- 
dos y fondos de retiro de Estados 
Unidos, Aggarwal no cree que el 
impacto de una suspensión de 
pagos por parte de Argentina sería 
muy grave para el sistema finan- 
ciero global. 

“Es una situación diferente a 
la de los años ochenta, cuando la 
famosa ‘crisis de la deuda latino- 
americana” ”, dijo. “Entonces los 
bancos de EE.UU. tenían una gran 
exposición en varios países de la 
región, ahora las dificultades se 
concentran en Argentina”. 

Aggarwal vaticinó que “ocu- 
rrirá una devaluación, pero sería 
mucho mejor si Argentina evitara 
una suspensión de pagos, aunque 
es posible que al gobierno ya no 
le queden muchas opciones”. 

Los argentinos, según Aggar- 
wal, “deben renegociar con sus 
acreedores y es mejor que lo 
hagan rápidamente de manera que 
empiecen, al menos, con pagos 
parciales”. 

Aggarwan dijo que, cual- 
quiera que sea el programa que 
adopte el gobierno de Duhalde “es 
necesario que se tenga en cuenta 
la necesidad social en un país 
donde el desempleo afecta a mu- 
cho más que el 10 por ciento de 
la fuerza laboral”. E 

“Cuando la crisis económica 
se convierte en crisis política, pero 
no se resuelve, se llega a la crisis 
social, y «entonces es importante 
que se evite un estallido”, añadió. 
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1996 Measure B Transportation 
TA. Improvement Program 


Vasona Light Rail Project 


MERIDIAN, KINGMAN, ROUTE 17 UNDERPASS 
AND HAMILTON AVENUE AT GRADE ALSO 
REFERRED TO AS MERIDIAN, KINGMAN AND 


HAMILTON UNDERPASSES 
Contract C347 (01210) 


wv 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation 
Authority will receive sealed bids until 3:00 PM, Tuesday, January 29, 
2002 for Meridian, Kingman, Route 17 Underpass and Hamilton Av- 
enue at Grade Also Referred to As Meridian, Kingman and Hamilton 
Underpasses. 


This contract consists of the following major items including all things 
necessary to complete the work: Construction of Kingman Avenue 
Underpass (Widen), Bridge No. 37C-0051, a new 2-span precast pre- 
stressed concrete box girder bridge approximately 63 meters long over 
Meridian Avenue; Construction of Route 17 Underpass, Bridge No. 37- 
0603; Modification of existing Meridian Avenue Underpass (Modify), 
Bridge No. 37-0258, an existing 4-span cast-in-place prestressed box 
girder bridge approximately 117 meters long over the |-280 freeway. 
Associated work includes earthwork, bridge, and retaining wall removal 
(portion), utilities, cast-in-place concrete work, fencing, approach slabs, 
piling, retaining walls, MSE walls, sound walls, station foundation, road- 
work, emergency walkway, CSD, TES pole and LRT foundations, stray 
current facilities, utility structure, traffic control, electrical, mechanical 
and miscellaneous related work per plans and specifications. 


The project site is located in the City of San Jose and City of Campbell, 
County of Santa Clara, California. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, 
Building A, San Jose, California. Contract Documents, including instruc- 
tions, drawings and specifications may be obtained or examined at the 
above address. Inquiries regarding this bid may be directed to Tony 
Galam (408) 952-4262, fax (408) 955-9729, or email: 
tony.galam O vta.org. 


For information on other contracting opportunities, please visit VTA's 
CAMM Webpage at www.vta.org. 


Je Volley Transpertetion Autbarity 


Port y comry trip you take ~ 


January 4, 2002 


via! 


1996 Measure B Transportation 
TA. Improvement Program 


PLUMBING SERVICES, MAINTENANCE & 


REPAIR-ALL VTA FACILITIES 
Contract 01212 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation 
Authority will receive sealed bids until 11:00 AM, February 4, 2002. 


The project consists of providing plumbing inspection, testing, preven- 
tive maintenance, repair and emergency plumbing service at all Santa 
Clara Valley Transportation Authority (VTA) Facilities. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, 
Building A, San Jose, California. Contract Documents, including instruc- 
tions, drawings and specifications, may be obtained or examined at the 
above address. Inquiries regarding this bid may be directed to Hina 
Patel at (408) 321-5782. 


Please visit VTA's CAMM Webpage at www.vta.org to receive infor- 
mation on other contracting opportunities. You must register at this site 
in order to download the Contract Documents. 


January 4, 2002 


Bz. A Donuts and Ice Cream 


SR 


SPECIALS “ 


Buy 2 Single Scoops of Ice 
Cream, Get One FREE 
Compre dos Nieves Sencillas, 
lleve una GRATIS 
Buy 2 Sandwiches, 
Get one cup of Coffee 
OFF FOR ONE | FREE 
0 Doce Oe || Compre 2 Sandwiches, lleve 
DE DESC. EN UNA |] una taza de Café 


1 DOCENA DE DONAS GRATIS 
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1711 McKee Rd. Cross St. King Rd. (408) 937-7910 _ 


Nuestra Comunidad 
hace Historia.. 
Nosotros la 
Escribimos 
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LEGAL NOTICES 


Case Number: 
(Numero del Caso) 
198FL080274 
Notice to Respondent: 
John G. Seals 
You are being served with a Summons 
and Petition tor Dissolution of Mar- 
riage 
(A Ud. le esta demandando) 
Maridiana D. Saucedo, Petitioner 
You have 30 CALENDAR DAYS after 
this summons is served on you to file 
a typewritten response at this court 
A letter or phone call will not protect 
you; your typewritten response must 
be in proper legal form if you want the 
court to hear your case 
If you do not file your response on 
time, you may lose the case, and your 
wages, money and property may be 
taken without further warning trom the 
court 
There are other legal requirements 
You may want to call an attorney right 
away If you do not know an attomey 
you may call an attorney referral ser 
vice or legal aid office (listed in the 
phone book) 
Después de que le entreguen esta 
citacion judicial usted tiene un plazo 
de 30 DIAS CALENDARIOS para 
presentar una respuesta escnta a 
maquina en esta corte 
Una carta o una llamada telefónica no 
le ofrecerá protección, su respuesta 
escrita a máquina tiene que cumplir 
con las formalidades legales 
apropiadas si usted quiere que la corte 
escuche su caso. 

Si usted no presenta su respuesta a 
tiempo, puede perder el caso, y le 
pueden quitar su salario, su dinero 
otras cosas de su propiedad sin aviso 
adicional por parte de la conte 
Existen otros requisitos legales Puede 
que usted quiera llamar a un abogado 
inmediatamente. Si no conoce a un 
abogado, puede llamar a un servicio 
de referencia de abogados o a una 
oficina de ayuda legal (vea el directono 
telefónico) 

The name and address of the count is 
(El nombre y dirección de la corte es) 
Superior Coun of Calitomia, 

County of Santa Clara 

Family Law Division 

170 Park Center Plaza 

San Jose, Calitomia 95113 

The name, address, and telephone 
number of petitioner's attomey, or pe- 
titioner without an attomey, is 

(El nombre, la dirección y el numero 
de teléfono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
tiene abogado, es) 

In Pro Per/ Toni Greene, LDA #7/ 
Santa Clara County 

Maridiana D. Saucedo 

354 Camile Coun 

Mountain View, CA 94040 

(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 4, 2001. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401759 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Mario's Carpet & Linaleum Installa 
tion 
14685 Oka Rd., Sp 45 
San Jose, CA 95030 
Mario Ochoa Maltos 
14685 Oka Rd., Sp 45 
San Jose, CA 95030 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti 
tious business name or names 
listed herein on 

Mario Ochoa Maltos 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on November 26, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402114 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Imports De Mexico 
699 N. 13th Street 
San Jose, CA 95112 
Antonio Murillo 
1422 Joe DeMaggio Ct 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by an 
individual z 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names listed 
herein on 

Antonio Murillo 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 4, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402534 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Morales Tax Service 
129 South 21 Street 
San Jose, CA 95116 
Guadalupe Morales 
129 South 21 Street 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ticti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Guadalupe Morales 
(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 14, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402202 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Best Care Elderly Home 
638 East Duane Avenue 
Sunnyvale, CA 94085 
Bennet W. Perera 
370 W Charleston Rd 
Palo Alto, CA 94306 
Margaret Fernando 
1759 Everglade Ave 
San Jose, CA 95122 
Trecila N. Perera 
370 W. Charleston Rd 
Palo Alto, CA 94306 
Managamagedon Samson 
1759 Everglade Ave 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has begun transacting 
business under the fictittous busi- 
ness name or names listed herein 
on 
6/01/01 

Bennet W. Perera 

(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 6, 2001 


Statement of ABANDONMENT OF 
USE OF FICTITIOUS BUSINESS 
NAME No. 402347 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s). The in- 
formation given below is as ap- 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office 

Country Farm Produce 

712 S. Wolfe Rd. 

Sunnyvale, CA 94086 

Filed in Santa Clara County on 
12/04/97 

Under File No. 343143 

Gloria R. Orozco 

1085 Tasman Dr., Sp. #9 
Sunnyvale, CA 94089 

Salvador Orozco 

1085 Tasman Dr., Sp. #9 
Sunnyvale, CA 94089 

This business was conducted by 
individuas. 


Gloria R. Orozco 
(January 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 11; 2001 


Case Number: 

(Numero del Caso) 

101FL102884, 

Notice to Respondent 

John Calvin Brannon 

You are being served with a Summons 
and Petition tor Dissolution of Mar 
nage = 

(A Ud. le esta demandando) 

Gail Evelyn Wallace Brannon, Peti- 
tioner 

You have 30 CALENDAR DAYS atter 
this summons is served on you to file 
a typewntten response at this court 
A letter or phone call will not protect 
you, your typewntten response must 
be in proper legal form if you want the 
count to hear your case 

lf you do not file your response on 
time. you may lose the case, and your 
wages, money and property may be 
taken without further warning trom the 
court 


There are other legal requirements 
You may want to call an attorney nght 
away If you do not know an attomey 
you may call an attorney refer! ser 
vice os legal ard office (listed in the 


phone book) 
Despues de que le entreguen esta 
citación judicial usted tiene un plazo 
de 30 DIAS CALENDARIOS para 
presentar una respuesta escrita a 
maquina en esta corte 
Una carta o una llamada teletónica no 
le ofrecerá protección; su respuesta 
escnta a máquina tiene que Cumplir 
con las formalidades legales 
apropiadas si usted quiere que la corte 
escuche su caso 
Si usted no presenta su respuesta a 
tiempo, puede perder el caso, y le 
pueden quitar su salano, su dinero 
otras cosas de su propiedad sin aviso 
adicional por parte de la corte 
Existen otros requisitos legales Puede 
que usted quiera llamar a un abogado 
inmediatamente. Si no conoce a un 
abogado, puede llamar a un servicio 
de referencia de abogados o a una 
oficina de ayuda legal (vea el directono 
telefónico) 
The name and address of the court is 
(El nombre y dirección de la conte es 
Supenor Count of California 
County of Santa Clara 
Family Law Division 
170 Park Center Plaza 
San Jose, Calitorma 95113 
The name, address. and telephone 
number of petitioner's attomey, or pe 
titoner without an attomey, 15 
(El nombre, la dirección y el numero 
de telétono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
tiene abogado, es) 

In Pro Per) Tom Greene LDA av 
Santa Clara County 
Gail Evetyn Wallace Brannon 

5667 Snell Avenue, PMB #180 

San Jose, CA 95123 

(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on August 9, 1999. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402670 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Azerbaijan Culteral Society 
3170 De La Cruz Blvd. #100 
Santa Clara, CA 95054 
Azerbayan Cultural Society 
3170 De La Cruz Blvd , #100 
Santa Clara, CA 95054 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi 
ness name or names listed herein 
on 
1/01/02 
Azerbayan Cultural Society 
(January 4, 11, 18 25 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on December 18, 2001 


Order to Show Cause tor Change 
of Name and order dispensing no 
tice 

Case Number CV802520 


PARTY WITHOUT ANATTORNEY 
(name and Address 

Celia Flores Sanchez 

261 Pamela Ave #1! 

San Jose, CA 95116 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose. CA 95113 

In the Matter of the Application 

of Celia Flores Sanchez 

The court finds that petitioner(s) 
Celia Flores Sanchez 

has/nave tiled a Petition for Change 
of Name with the clerk of this court 
for an order changing Applicant(s) 
name from 

Jesus Lopez Fiores to Jesus 
Sanchez Flores 

The Coun Order 

All people interested in this matter 
appear before this 
cause why this application for 


ourt to show 


change of name should not be 
granted on 

Hearing date 2/19/02 

Time 9 00 

Dept 11 


located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 
¡TISORDERED that a copy of this 
der to show cal 
in LA OFERTA REVIEW a news 
paper of general circulation pub 
lished in San Jose, Califomia, and 
that said publication be made at 
least once a week for four Succes 
sive weeks 

Dated: October 24, 3001 

Judge of the Superior Court 
Cathenne A Gallagher 


e be published 


January 4 11 18 25) 


Notice of Application To Sell Al- 
coholic 

Beverages 

Date of filing application: 
December 28, 2001 

To Whom it May Concern: 

The Name(s) of the Applicant (s) 
is/are: 


Ngo, Hung Q 


The applicants listed above are 
applying to the Department of 
Alcoholic Beverage Control to 
sell alcoholic beverages at: 


300 N. 13th St 
San Jose, CA 95112 


For the following type of license: 
-21- Off-Sale General 
San Jose District Office 
100 Paseo De San Antonio 
Room 119 
San Jose, CA 95113 
(408) 277-1200 


Published January 18, 2002 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402554 
The following person(s) 's (are) 
doing business as 
Sonoma Chicken Coop 
31 N. Market St 
San Jose, CA 95113; 
Robert J. Ray 
10304-264 Wateridge Circle 
San Diego, CA 92121 
Bonnie A. Ray 
31 N. Market St 
San Jose, CA 95113 
Jeftrey Starbeck 
485 E. Julian St 
San Jose, CA 95112 
Deborah A. Starbeck 
485 E. Julian St 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yetbegun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Sonoma Chicken Coop 
(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 14, 2001 


Notice of Application To Sell Al- 
coholic 

Beverages 

Date of filing application: 

April 20, 2001 

To Whom it May Concern: 

The Name(s) of the Applicant (s) 
is/are: 


Guillen, Jose Luis Ramirez 
Guillen, Martina C. 
Guillen, Miguel Ramirez 


The applicants listed above are 
applying to the Department of 
Alcoholic Beverage Control to 
sell alcoholic beverages at: 


2845 Story Road 
San Jose, CA 95127 


For the following type of license: 
-41- ON SALE BEER AND 
WINE - EATING PLACE 
San Jose District Office 
100 Paseo De San Antonio 
Room 119 
San Jose, CA 95113 
(408) 277-1200 


Published May 4, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402348 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Country Farm Produce 
712 S. Wolfe Rd 
Sunnyvale, CA 94086 
Nicandra Dominguez 
1085 Tasman Dr, Sp #362 
Sunnyvale, CA 94089 
Imelda Dominguez 
1085 Tasman Dr, Sp #362 
Sunnyvale, CA 94089 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Nicandra Dominguez 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on December 11, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402389 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Silicon Valley Faith Based Coal 
tion/ Faith Works 
1445 Old Oakland Road 
San Jose, CA 95112 
Silicon Valley Faith-Based Coah 
tion/ Faith Works 
This business 1s conducted by a 
corporation 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bus: 
ness name or names listed herein 
or 
8/16/00 

Silicon Valley Faith-Based Coali 
tion’ Fanh Works 
(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402754 

The following person(s) 1s (are) 
doing business as 

Jokers Bail Bonds 

5469 Makati Cir 

San Jose, CA 95123 

Anthony Catalina 

5469 Makati Cir 

San Jose, CA 95123 

This business is conducted by an 
individual 

Registrant has notyet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tlous business name or names listed 
herein on 


Anthony Catalina 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 20, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401783 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Fairey Dust 
99 Laumer Ave 
San Jose, CA 95127 
Mindy Lyn Wilson 
19 Laumer Ave 
an Jose, CA 95127 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ticti 
tious business name or names 
listed herein on 

Mindy Lyn Wilson 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
n November 27, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 401524 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Cigarettes Togo 
895 E El Camino Real 
Sunnyvale, CA 94087 
Sukh Bains 
3842 Ramirez Ct 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti 
tious business name or names 
listed herein on 

Sukh Bains 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 16, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402081 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
VL Transport 
7710 Chestnut St, #B 
Gilroy, CA 95020 
Ramiro Velasco 
7710 Chestnut St. #B 
Gilroy, CA 95020 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi 
ness name or names listed herein 
on 
7/10/01 

Ramiro Velasco 

(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 4, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 401571 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
S.J. Customs 
3189 Oakgate Way 
San Jose, CA 95148 
Aaron Chermak 
3189 Oakgate Way 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Aaron Chermak 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on November 19, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402349 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
All Purpose Notary 
129 South 21st Street 
San Jose, CA 95116 
Guadalupe Morales 
129 South 21st Street 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name ornames 
listed herein on 

Guadalupe Morales 
(December 21, 28, January 4, 11) 


‘ 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on December 11, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401614 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Joyeria San Jose 
4651 Latayette St 
Santa Clara, CA 95054 
Jorge Estela Guzman 
1533 Alta Glen Dr 
San Jose, CA 95125 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the  ficti 
tlous business name or names 
listed herein on 

Jorge Estela Guzman 
(December 14, 21, 28, January 4) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on November 20, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 403507 

The following person(s) ts (are) 
doing business as 

Cinelux Theatres 

2501 Winchester BI 

Campell, CA 95008 

Campbell Plaza Theatres Inc 
2501 Winchester Bl 

Campell, CA 95008 

This business is conducted by a 
corporation 

Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fictitious 
business name or names listed 
herein on 


Campbell Plaza Theatres Inc 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 13, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 403086 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Advanced Networking Technolo 
gies 

6533 Jeremie Dr 

San Jose, CA 95120 

Jenner Plaggmier 

6533 Jeremie Dr 

San Jose, CA 95120 

This business is conducted by an 
individual 

Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti 
tlous business name or names 
listed herein on 


Jenniter Plaggmier 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on January 2, 2002 


Statement of ABANDONMENT OF 
USE OF FICTITIOUS BUSINESS 
NAME No. 402451 

The following person(s) has/have 
abandoned the use of the following 
fictitious business name(s) The in- 
formation given below is as ap 
peared on the fictitious business 
statement that was filed at the 
County Clerk's office 

Air Tech- Air Pro 

56 Fox Avennue 

San Jose, CA 95110 

Filed in Santa Clara County on 
1/26/01 

Under File No 389648 

Jesse Jacquez 

56 Fox Avennue 

San Jose, CA 95110 

This business was conducted by 
an individual 


Jesse Jacquez 
(January 4, 11, 18, 25) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 13, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402417 
The following person(s) 1s (are 
doing business as 
Meridian Business Services 
2336 Patricia Dr 
Santa Clara, CA 95050 
Abdu! Waheed 
2336 Patricia Dr 
Santa Clara, CA 95050 
Tabassum Waheed 
2336 Patricia Dr 
Santa Clara, CA 95050 
This business ts conducted by hus 
band and wite 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bus! 
ness name or names listed herein 
on 
12/12/01 

Abdul Waheed 

(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401437 
The following person(s) is (are 
doing business as 
El Ranchero Westem Wear 
414 S. King Rd 
San Jose, CA 95116 
Gregorio Heredia 
700 El Caminito 
Livermore, CA 94550 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictittous busi- 
ness name or names listed herein 
on 

12/96 

Gregorio Heredia 

(December 14, 21, 28. January 4, 
11) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on November 15, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 402912 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
City Haul 
345 E. Santa Clara Street, #106 
San Jose, CA 95113 
Legal Systems, Inc 
1945 N. Carson Street, #671 
Carson City, NV 89701 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fict- 
tious business name or names listed 
herein on 
Legal Systems, Inc 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 27, 2001 


January 04, 2002 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402241 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Esbeidy's Jewelry 
2530 Calttomia St 
Mountain View, CA 94040 
Felix Mercado 
1328 Bagely Way 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by ar 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ticti 
tous business name 
listed herein on 

Felix Mercad 
(December 14, 21, 28. January 4 


r names 


This statement was filed with the 
County Clerk ot Santa Clara County 
on December 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402201 
The following person(s) is (are 
doing business as 
New Millennium 
Martenance 
7068 Cypress Point St 
San Jase, CA 95139 
Rickey Lynn Reese 
7068 Cypress Point St 
San Jose, CA 95139 
This business 1s conducted by ar 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti 
trous business name or names listed 
herein on 

Rickey Lynn Reese 
(December 14, 21, 28, Jaruary 4 


Bulidings 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 6, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402377 
The tollowing person(s) 1s (are) 
doing business as 
P 8 H Engineering 
3150 Ramona Street 
Palo Alto, CA 94306 
Jen Hwa Chen 
3150 Ramona Street 
Palo Alto, CA 94306 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious busi 
ness name or names listed herein 
on 
2/05/01 
Jen Hwa Chen 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 11, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401525 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
India Supermart 
2039 El Camino Real 
Santa Clara, CA 95050 
Surinder Bains 
3842 Ramirez Ct 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has notyetbegun trans 
acting business under the ficti 
tious business name or names listed 
herein on 

Surmder Bains 
(December 14, 21, 28. January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 16. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 403507 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Cinelux Theatres 

2501 Winchester BI 

Campel!, CA 95008 

Campbell Plaza Theatres Inc 
2501 Winchester Bl 

Campell, CA 95008 

This business ¡s conducted by a 
corporation 

Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 


Campbell Plaza Theatres Ir 


(January 4, 11, 18 25 
This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on December 13. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 403085 


The following person(s) is (are) 
doing business as 
A Quick Fix 


6533 Jeremie Dr 

San Jose, CA 95120 

Jennifer Plaggmier 

6533 Jeremie Dr 

San Jose, CA 95120 

Greg Wilson 

21530 Almaden Rd 

San Jose, CA 95120 

This business is conducted by ar 


individual 

Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fict 
tious business name or names 


listed herein on 


Jennifer Plaggmier 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on January 2, 2002 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402418 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Infotach Consultants 
2336 Patncia Dr 
Santa Clara, CA 95050 
Umer Raz: 
2336 Patricia Dr 
Santa Clara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has begun transacting 
business under the fictitious bus: 
ness name or names listed herein 
on 

12/12/01 

Umer Raz: 
(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402589 
The following person(s) 's (are) 
doing business as 
Big Top Promotions 
1778 Winchester Bivd 
Campbell, CA 95008 
Ray Cuevas 
924 Sentry Palm Ct 
San Jose, CA 95133 
Carlos F. Jimenez 
5262 War Wagon Dr 
San Jose, CA 95136 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun 
transacting business under the 
fictitious business name ornames 
listed herein on 
Ray Cuevas 
(January 4, 11, 18, 25) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on December 17, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 400905 
The following person(s) 's (are) 
doing business as 
Alimentos Pro/Tropeak 
21150 Uvas Road 
Morgan Hill. CA 9507 
Pedac. Inc 
This business 1s conducted by cor 
poration 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fictitious 
business name or names listed 
herein on 

Pedac Inc 


(November 30 December7, 14, 21 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 


mn November 02. 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 402403 

The following person(s) is (are) 
Jomg business as 

Realty World 
Dreams 

1570 Archer Ct 
Campbell, CA 95008 
Booter Properties. In 


Investments A 


This business 1s conducted by a 
~ poration 

Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fict 
tous business name or names 
listed herein on 

Booter Properties Inc 

December 14, 21 28 January 4) 


This statement was filed with the 
ounty Clerk of Santa Clara County 


on December 12, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 102241 
The following person(s) 15 (are) 
joing business as 
E sbeidy's Jewelry 
2530 Calitorma St 
Mountain View. CA 94040 
Felix Mercado 
1328 Bagely Way 
San Jose, CA 95122 
This business 1s conducted by ar 
individual 
Registrant has notyet begun trans 
acting business under the tic 

us business name ornames listed 
herein on 

Felix Mercad 

(December 14 21 28 January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 


on December 7, 2001 


FICTITIOUS BUSINE SS 
STATEMENT No 402118 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 


Baiton Design 

5172 Yorkton Way 

San Jose, CA 9613 

Elizabeth C Barton 

5 > Yorkton Way 

San Jose. CA 95130 

This business 1s conducted by a 
individual 

Registrant hasnotyetbegun tran 


acting business under the hct 
tous business name or names 
listed herein on 

Elizabeth C Barton 
(December 21 28 January 4, 11 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 5 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 401526 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Sahib 
165 E El Camino Real 
Mountain View, CA 94040 
Kamal Mann 
5704 Country Club Pkwy 
San Jose, CA 95138 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti 
tious business name or names 
listed herein on 

Kamal Mann 
(December 14 21 2B January 4) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 16, 2001 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 400905 
The following person(s) is (are 


doing business as 
Alimentos Pro/Tropeak 
21150 Uvas Road 
Morgan Hill, CA 95037 
Pedac. Inc 
This business is conducted by cor 
poration 
Registrant has notyet begun trans 
acting business under the tict 
tious business name or names 
listed herein on 

Pedac, In 
(November 30, December 7 14 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 


n November 02 2001 


Case Number 
(Numero del Caso) 
101CP010353 

Notice to Responden! 
Jose Magana 


You are being served with a! 


and Petition tor Dissolution of Mar 
nage 

(A Ud le esta demandando) 
Amparo Barragan, Petitioner 

You have 30 CALENDAR DAYS atter 


this summons is served on you to file 
a typewntten response at this court 
A letter or phone call will not protect 
you, your typewntien response must 
be in proper legal form if you want the 
court to hear your case 

lf you do not file your response on 
time. you may lose the case and your 
wages, money and property may be 
taken without further warning trom the 
coun 

There are other legal requirements 
You may want to call an attorney nght 
away If you do not know an attomey 
you may call an attorney relerral ser 


vice or legal aid office (listed in the 
phone book) 


Después de que le entreguen esta 
citacion judicial usted tiene un plazo 
de 30 DIAS CALENDARIOS para 
presentar una respuesta escrita a 


máquina en esta cone 
Una carta o una llamada teletónica 
le ofrecerá protección. su respuesta 
escnta a máquina tene que cumplir 
con las formalidades legales 
apropiadas si usted quiere que la corte 
escuche su caso 
St usted no presenta su respuesta a 
tempo, puede perder el caso. y le 
pueden quitar su salano, su dinero 
otras cosas de su propiedad sin aviso 
adicional por parte de la conte 
Existen otros requisitos legales Puedo 
que usted quiera llamar a un abogadc 
inmediatamente. Si no conoce a un 
abogado, puede llamar a un servici 
de referencia de abogados o a una 
oficina de ayuda legal (vea el directono 
teletónico) 
The name and address of the count is 
(El nombre y dirección de la conte es) 
Supenor Coun of Catitomia 
County ot Santa Clara 
Famity Law Division 

170 Park Center Plaza 
San Jose, Calitomia 95113 
The name, address, and telephone 
number of petitioner's attomey, or pe 
titioner without an attomey, is 
(El nombre, la dirección y el numero 
de telétono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
tiene abogado, es) > 
In Pro Per/Toni Greene. LDA #007/ 
Santa Clera County 
Amparo Barragan 

340 Grant Street, #B 

San Jose, CA 95110 

(December 21, 28, January 4, 11) 


This statement was tiled with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on November 6. 


January 04, 2002 


e. EMPLEOS Place your classified 

. SERVICIOS ad with La Oferta 
Review. 

¢ AUTOS 


$1.25 per line 


(four line minimum) 


+ BIENES RAICES 
+ NOTICIAS GENERALES 


TRABAJO 


EMPLOYMENT 


Wanted: 49 People 
To Lose Weight While Earning 
Money!!! 
www. os com 


Oldsmobile Cuttlas Supreme 
1978 A/T, P/S, electric windows, low 
miles, ask $2,100 or best offer. Call 
(408) 391-6935 


TRABAJE DESDE ES 
SU CASA 


Compañías nacionales 
buscan individuos para 


¡Necesitas internet gratis! 
Mantenimiento, instalacion, actualizacion 
adiciones, soporte-tec, clases. Te 
puedo ayudar, tu pregunta no 


molesta. Club del computador gratis! 
ensamblar sus productos. principiantes. Tel:(650)938-0290 o e- 


Gane hasta mail: joselagoazul@wm.connect.com 
$700.00 por semana. ei 
No hace falta hablar MS 
inglés y no se trata de 
ventas 
LA ASOCIACIÓN 
NACIONAL DEL 
TRABAJO 


1-800-333- 1912, 


Gran Venta de Computadoras 
SemiNuevas de las mejores marcas 
Garantizadas. El regalo Ideal para lle- 
var a México o para mantenerse en 
contacto atraves de e-mail, el regalo 
ideal para que sus hijos naveguen in- 
ternet y desarrollen sus tareas, o para 
la contabilidad de su negocio. -Com- 
paq Pentium Ill 733 MHZ 128 MB 
RAM CD-ROM Drive 52X Disco duro 
de 14 GB Windows 2000, Fax Mo 

dem de 56K, Lista para Internet, 
Monitor ViewSonic de 17" por solo 
$600.00. —Dell Pentium Ill 600 MHZ 
256 MB RAM CD-Rom Drive 52X Dis- 


Ama de casa para vivir dentro 
Para cocinar, limpiar, lavar y planchar 
Debe gustarle convivir con 
adolescentes y perro. Domingos 
libres. $165.00 por semana. Inglés no 
necesario. Español y Portugués OK. 
Area de San Ramón/Danville. Llame co Duro de 10 GB Windows 2000 Fax 
a la Sra. Cristina al (925) 260-1988 Modem de 56 K, Lista para Internet 
«1228 Monitor Dell de 17" por solo $600 00 

-IBM Pentium Ill 600 MHZ 256 MB 

RAM CD-Rom Drive 52X Disco Duro 
20 GB Windows 98, Monitor NEC 
MultiSync 17” por solo $600 00. Ser- 
vice Center Plus 823 Ninth Avenue 
Redwood City CA 650-520-6292 
Reparamos y hacemos dea a 
su computadora, venta de ¢ 


¿Accidente de automóvil? 
Hollister- Si usted ha estado 
involucrado en un accidente 
automovilístico, usted necesita 
obtener el reporte gratuito que revela 
sus derechos. No cierre su caso o 
hable a alguien hasta que consiga su 
copia gratis. Para escuchar más, 
llame gratis las 24 horas al 1-800- 
494-2490 (Mensaje grabado las 24 
horas). 


cesornos 
artes, entrenamiento en español 
Sf 


ITERRENOS EN VENTA! 
!Liquidacion de 
Terrenos en Arizona! 


| CLASES DE INGLES 


GRATIS Cerca de Tucson 
Todos los Domingos, de 8:00 a Los Terrenos tienen el tamaño de 
10:15 a.m. un campo de fútbol 
Empiezan el 30 de Septiembre $0 de enganche, 0% de Interés 


Mensualidades de 99 00 
Pagando un total de $8,995.00 
Veredas para caminar, con aqua 
y electricidad 
INFORMACIÓN GRATUITA 
Devolución de su dinero 
garantizado. 
Interesados llamar a 


¡Matrícula Abierta! 
¡GRATIS! 
Westminster Comunidad 
Latinoamericana 
1100 Shasta Ave., San José 
(Esquina de calles Julian y The 
Alameda) 

Para más información favor de 


llamar a Stella o Mike al 1-800-682-6103 Op#14 
(408) 292-5787 para mensaje grabado 
INingún agente de ventas le llamará! | 


All Purpose Notary & Morales Tax 
Service. (408) 279-1705 lupe_mora- 
les@yahoo.com. Website: AllPur- 
poseNotary&MoralesTaxSer- 
vice. freeservers.com 


89’ Plymouth Grand Voyager Mini 
Van. Good condition, runs, new tires, 
new battery. $1,300.00 or best offer 
(408) 279-6649 


Mudanzas Latinas 


MEXICANAS 


ENTREGAS A TODA LA REPUBLICA MEXICANA 


PRESUPUESTOS | 701 Kings Row 
ADOMICILIO | Local 37 D+ San José 

SIN (408) 920-0950 
COMPROMISO | Fax: (408) 920-0640 


Y Empaque GRATIS 
Y Servicio a Domicilio 
Rápido y Seguro 
Y Trámites Aduanales 

Y Póliza de Seguro 


No somos los únicos, pero sí los Mejores 


| 
QUIERE R REFINANCIAR SU CASA? 


Intereses bajísimos para el 
refinanciamiento de su casa llame hoy 
mismo para información gratis, sin 
compromiso. 
MANUEL CORTEZ 


ALL AMERICAN FIANANCE/GOLDEN HILLS FINANCIAL 


(408) 223-3640 


CLASIFICADO 


Ponga su anuncio 
clasificado en 
La Oferta Review. 


$1.25 por línea 


(mínimo cuatro lineas) 


Better Buys For Business 


“One of the best choices” 
Customize to meet your needs 
*Order with copier 
*Add as you grow 
OPTIONS: ADF-10bin-20bin sorter, auto duplexing 
Standard features: 21 cpm, 11x17 full size, photo mode zoom 50%-200% 
2ea 500 sheet drawers. 


Corton Copier Systems 


30 years of quality & excellent service 
for a FREE analysis or FREE demo call (408)920-2679 


copystar 


OASIS WELLNESS NETWORK 


Bienvenido a la Comunidad de Oasis 
OASIS WELLNESS NETWORK “Se inicia en el 
mercado Hispano de EE.UU.” 
A partir del 22 de Octubre, Oasis Wellness Network traerá la 
Oportunidad Oasis en espanol. a todos los residentes de 
Estados Unidos y Puerto Rico 


Creemos 
Que el cuerpo humano es un milagro: 
Que la VIDA puede extenderse años 
y enriquecerse en AMOR, alegría, paz y propósito. 
Como comunidad, estamos dedicados a esta misión. 
Creemos que Oasis Wellness Network es algo maravilloso. Algo 
diferente. Algo mejor 


Oportunidad para damas activas 


(408) 258-1371 ¡Inscríbase Ahora! 
¡TENDENCIAS PODEROSAS QUE SEÑALAN AL ÉXITO! 


Tendencia Número Uno.- Antienvejecimiento 

Tendencia Número Dos.- al comercio electrónico 
Tendencia Número Tres.- a los Negocios en Casa 
Conjuntamente prueban que la extensión de la vida es en verdad posible. 
tras palabras, no es simplemente una oportunidad de negocio. 
jar juntos para lograr lo que ninguna persona 
poaria hacer sola aplicar nuestros mejores esfuerzos para promover salud y 

riqueza, aliviar el sufimiento y compartir el júbilo de una vida abundante. 
Creemos que usted puede hacer la diferencia a 

través de la experiencia Oasis. 


Oa IS. en 


Representa la oportunidad de traba 


Por Teléfono: (408) 436-7850 || Por Correo: 


BREAKFAST 
SPECIAL 


Sausage & Feps 
Hash Browns 


& Toast 


« EARLY BIRD 
DINNERS 


TÁ re from $6.95 


Early Bird Dinners are served with Soup & 


[ MON-FRI $399 SAT & SUN sd Salad Choice of a: Vegetable, pew 
ESPAI Bread & Butter and Choice - 


LUNCH e Ut Dessert and 
_ SPECIALS ; . 


a Pudding? 
pe | 


AM Sp als are served eh HOM 
Choice of Soup or Salad $4. 85 
& Salad Choice of Potato, from 


. "e E Vegetable. Bread & Butter, and $ 
jim anil Choice of Dessert dette ve Pudding) 6.95 


222 W. Capitol Expwy., S.J. idl ASIA 972-5510 
SUPER MERCADO iF 


A\PATZINGAN Ce 


El lugar perfecto para hacer todas sus compras: 
Carnes Frescas y productos nacionales e 
importados de Mexico y Latinoamérica... Toda 
clase de bebidas, libros, frutas y legumbres 
Una visita y Usted sera siempre nuestro cliente. 


7237 Monterey Rd., Gilroy, CA 95020 + (408) 848-8222 


. Envíos de Dinero al Extranjero 
e Se cambian cheques 


< DINNER 
SPECIALS 


AlPSpecials are served with Soup 


Peace of mind, a family 
helping families 


ALAMEDA FAMILY 
SARATOGA CUPERTINO 
FUNERAL HOME 


408. 257.6262 


FDH1215 
12341 Saratoga/Sunnyvale Road, Saratoga 
www, wsaratogafuneral .com i, 


a 
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La Orerra 


www.laoferta.com 


1376 N. Fourth St., 
San José, CA 95112 


Por E-mail: sales@laoferta.com 


1996 Measure B Transportation 
Improvement Program 


CERONE O 8 R IMPROVEMENTS FOR ARTICULATED BUSES ~ 


Contract 01193 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation Au- 
thority will receive sealed bids until 10:00 AM, February 4, 2002 for the 
above referenced contract. 


The project consists of constructing a 10,200 S.F. addition at the west 
end of existing O 8 R building (Paint/Body shop area) and a 5,500 S.F. 
at the east end (Heavy Repair Shop Area), site improvements, including 
paving and fencing. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, 
Building A, San Jose, California. Contract Documents, including instruc- 
tions, drawings and specifications, may be obtained or examined at the 
above address. Inquiries regarding this bid may be directed to Sunni 
Gunawardena at (408) 952-8925. 


Please visit VTA's CAMM Webpage at www.vta.org to receive informa- 
tion on other contracting opportunities. You must register at this site in 


order to download the Contract Documents. Á 


January 4, 2002 


TIENE: 
m Límite de ingreso de salario ? 
m Niño menor de 5 años ? 
m Esta embarazada y esta amamantando ? 


WIC OFRECE: 
NW Fiador de comida 
@ Educación sobre nutrición 
E Apoyo sobre la amamantación 
@ Información sobre serrvicios en la communidad 


Usted Podría 
Calificar Para El 
Programa WIC 


¡Llame Ahora 
Para Aplicar! 


COMPRECARE WIC 
294-1323 


GARDNER "andenes 


ssi ce ARE WIC "4 
5197 


3030 Alum Rock Avenue 


1996 Measure B Transportation 
Improvement Program 


CT737/N BUS STOP PAVEMENT RESTORATION-PHASE 14 
Contract 01074 


NOTICE is hereby given that the Santa Clara Valley Transportation 
Authority will receive sealed bids until 11:00 AM, February 1, 2002. 


The project consists of pavement and/or passenger access improve- 
ments at nine (9) existing locations in Santa Clara County. All nine (9) 
sites are located in the City of San Jose. 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, 
Building A, San Jose, California. Contract Documents, including instruc- 
tions, drawings and specifications, may be obtained or examined at the 
above address. Inquiries regarding this bid may be directed to Hina 
Patel at (408) 321-5782. 


Please visit VTAs CAMM Webpage at www.vta.org to receive infor- 
mation on other contracting opportunities. You must register at this site 
in order to download the Contract Documents. 


«January 4, 2002 


NO 


OMNI MOTORS 


69 South Capitol Ave., San José, CA 95127 
AUTO REPAIR - All Makes of Autos 
Free Estimates REPARACION DE CARROS DE TODAS - 
Aceptamos: MARCAS: Reparación de motores, cambio 
«Computer de bujías, servicio de frenos. 
-Engine Repalr, Tune-Ups, Complete 
Overhaul 
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4 + Conferences 
HN - Birthdays 


La Orerra 
je REVIEW El 


1775 Monterey Rd., San Jose 
Phone 293-7612 
Open 7 Days 


AER 


Gory Li all your Special Occasions 


¢ Proms 

¢ Charters 

¢ Weddings 

¢ Formal Occasions 


Ph. (408) 262-0114 
Cell (408) 623-7711 
or (408) 623-7712 


— A & -z- —Á | 
___Elenas Fashions 


O RDI ARE 


Ropa para Toda Oc asión 
e Ropa para Quinceaneras a 
* Bautizos * Primera Comunión + 


Elena Gómez y María Rodríguez 
7440 Monterey.Rd., Gilroy, CA 95020 


Tel. (408) 842-5448 


Welcome to 


Paine's Restaurant 22 


Continental Cuisine + Cocktail Lounge | 
Banquet Facilities - Quinceañeras 
* Bodas + Aniversarios y Ocasiones Especiales 


Serving Lunch: Mon.-Sat. 11 a.m. to 2 pm 


Serving Dinner: Mon.-Sat. 5 p.m. to 10 pm 


(831) 637-3878 - (831) 637-9956 
421 East St., Hollister, CA 95023 


zt, CARNITAS 
MICHOACAN 7% 


Restaurant 


Banquetes para toda ocasión 


-BODAS -POLLOS EN CARNITAS 
-BAUTIZOS -BARBACOA 

-15 AÑOS -FIESTAS 

-ORDENES PARA LLEVAR -TACOS Y BURRITOS 


Llámenos para un presupuesto 


(408) 847-8812 (Rest.) - (408) 848-4179 om 
7484 dial St. - Gilroy, California PS 


— 21 
South Valley Properties 
El Camino más corto a su propia casa'*” 


Con la mayoría de Agentes 
Hispanos en el condado del 
sur listos a su servicio. 


Llámenos al (408) 891-7279 


Sutherland 
-Canopies - 
664 Commercial St., San Jose 

Portable Boat / Carport Shelters 


Temporary Patio Covers 
Inexpensive Canopy Rentals for Parties 


“Y | Wed. - Fri. 9am to 5pm, 


A IAS AR BEBE AALBERS PLES ST ACI 


Sat. 8am to 3 
10% Discount with this Ad. 408-279-2001 


PRE-PAGADOS +» PERMISOS 

_ PARA VIAJAR + PAQUETES 

~ VACACIONALES A: HAWAII, 
MEXICO Y OTROS 


TARIFAS DOMESTICAS DENTRO DE LOS EE.UU. 


ENVIOS DE DINERO POR RIA ENVIA 


www.laoferta.com 


312 South 
Main #4, 
Milpitas, A 
CA 95035 


Agencia de Viajes A 


¡Aquí Sí se Puedel 
LICENCIA DE CA #2040549-50 


A TRABAJAMOS CON SERIEDAD Y HONESTIDAD 


+ EL SALVADOR + GUATEMALA + CHILE - VENEZUELA * COLOMBIA ETC. 


ABIERTO 7 DIAS A LA SEMANA” ACEPTAMOS TARJETAS 
DE CREDITO 


MERCADO 


87 E. San Fernando St. (entre la 2da_ y 3ra.) 
Centro de Sari José, CA 95113 


(408) 977-0816 
¡Lectores de La Oferta reciben 10% de descuento con este cupón! 
¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 


Ceviches, y mucho más! 
Abierto todos los dias (| unes almuerzo solamente) 
(Estacionamiento Validado Gratis en Loles Publicos) 


KACH YS Produce 
¡PTU LUGAR FAVORITO! 
Le ofrece como siempre: 
FRUTAS FRESCAS Y LEGUMBRES 
DEL ‘FIELD’ A SU MESA! 


Así como extensa linea de productos importados de 
México... Visítenos hoy! 


En Gilroy: 525 First Street 


Atendido por sus propietarios 


TAXES LA HISPANA 


Income-Taxes 
Bookkeeping-Notary Public 


Justo H. Hooker E.A. 
Owner 
2701-A Alum Rock Ave., San José, CA 95127 
Phone (408) 272-0734 Fax (408) 272-0726 
Los atendemos.en español 


SALUD + DINERO +? AMOR 


TODO PROBLEMA TIENE SOLUCION 


de 
tom 2 CIAL ESOTERIC 


PREGUNTAS Y RESPUESTAS CON 
SU FECHA DE NACIMIENTO 


7253 Monterey Rd., #C, Gilroy, CA 95020 
Tel. (408) 847-9861 Fax: (408) 847-1560 _ 


*REFINANCIE Hoy! 


e Baje sus proporciones de interés + Pague sus deudas 


e Saque el dinero de la equidad + Baje su pago de casa 


Llame ahora...sin obligación 
¡Yo puedo ayudarles! 
Capitol Trust Mortgage 
Javier Ramirez 
(408) 489-7283 


jram evangel@hotmailcom 


Pregunteme por nuestro programa de reparación de crédito 


® P. P. AUTO ELECTRIC 


* TUNE-UPS: 

* FUEL INJECTION 

* ELECTRICAL WORK 

* COMPUTER DIAGNOSIS 


_ Call for appointment 


Tel: (408) 272-1418 + Fax: (408) 272-0812 
2842 Story Rd., Unit #1 San Jose, CA 95127 _ 


Feliz Navidad y 
Prospero Ano 
Nuevo para mis 
clientes y amigos 


LIC. #152584 - Residential 


- Commercial 


Á 
yr 
LANDSCAPING G vá 
CONCRETE 
CONSTRUE TION ia 


(408) 499-5081 ¡+ (408) 259- 5029 


guila 


REAL ESTATE 


Si usted no tiene ID 


(identificación) * Refinanciamiento 
No se preocupe * Compra y Venta 
> de Casas 
LLAMENOS 


ADEMAS 
SERVICIO DE 
INCOME TAX 


NOTARY PUBLIC 


709 Minnesota Ave. 
San José, CA 95125 by 
Christensen Realty 


(408) 249-3012 


Válidas por 5 Años 


/ THE — 


January 04, 2002 


Income Taxes 


DONALD NUNEZ 


13785 Story Road, #3 (y Lyndale) 
San José, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 
a i) ABIERTO DE LUNES A DOMINGO 


(408) 259-1044 


Se hacen examenes gratis 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres | 
12 N. White Rd., 
cerca de Alum Rock Ave. 


Los resultados estan listos en 20 minutos. | 
No necesita hacer cita (408)258-2008 


«Mantenimiento de su yarda 

eInstalacidn de sacate y regaderas 

Limpieza de yarda 

*Rototilling s 

«Servicio de podar sus árboles y mucho mas 

Para un presupuesto GRATIS llame a Luis , y 


reciba cl 10°. de descuento con este anuncio. 


SS Injured at Work? 


UFO AGE 


New ee Report Revedls YOUR rights... 
Silicon Valley - If you've been injured on the job or in 
a car accident, then you need this free report that re 
veals the truth about your nights. To.order this free re 
port that your employer or insurance company may not 
want you to have, call 1-888-311-2574, 24 hr. toll-free 


recorded message. 


BUSINESS BUY OR SELL 


TEA 


3000+BUSINESSES 
SOLD 


- Dry cleaning plant. Only $60K! 

- Family owned market/ 
panaderia. Central S. J. 

- Auto repair. Blossom Hill 
Owner finance! 

- Hair salon only $65K. Owner 
will carry!! Won't last. 


Jenny Rodriguez associate 
(408) 246-1102 EXT. 318 


3031 TISCH WAY, SUITE 510 +» SAN JOSE, CA 95128 
FAX (408) 246-2219 +» www.business-team.com 


Fine Mexican Food Restaurant 
25 Franklin Street, San Juan Bautista * 623-2518 
_Featuring Live Music Thursday thru Sunday, 9:00-10:00 p.m.. 


00) GADENTAL CARE. 


A GOOD GENTLE) 
CARING DENT 
CAN M 
DIFFERE 


Dentistry for Children & Adult 


e Family & Cosmetic 
Dentistry 

« Preventive Dentistry 

e TV/Stereo Headphones 


+ Weekend and Evenin 
Appointments Availal 

+ Insurance & Medi-C; 
Denti-Cal Welcome’. 


AUTO SALES and RENTALS 
7711 Monterey St., Gilroy, CA 95020 PRE ME 
PH. (408) 842-3466 | 


TEETH WHITENING 11 Consultation 
FAX: (408) 842-3441 


(ExarvX mv hays 
hae RS 


Pd tanta 
dental benefits or dental insur 


ee ae 


LA BIRRIERIA 
Restaurant 


La Original, la del chivito. 


La familia Gonzalez los invita a 
saborear la auténtica Birria de Chivo 
100% al estilo Jalisco, asi como todos 
‘sus platillos favoritos....Celebrando 
el 16 ANIVERSARIO de LA 


Mariah 


BIRRIERIA Yazenia Vanessa Rachel 
Gonzalez Gonzalez 3 años 11 meses 


LUNES, MARTES Y JUEVES | 


Cenas2 x 1 


Para Grupos de 2 o más personas 
solamente 
con cupón solamente + Expira 12/15/01 


LUNES, MARTES Y JUEVES 
Todos sus Platillos 2x 1 


Para Grupos de 2 0 más personas 


LUNES 
Ostiones 


¡2 


MIERCOLES 
FAMILY DAY 


2 X 1 Todo el Dia solamente 


Dine In only + En todos sus platillos * Válido hasta 02/15/2002 con cupón solamente + Válido hasta 02/15/2002 


e es es O E O E A e e e e e e e e e ee el 


La Mejor Birria en 
San José Estilo 
Jalisco 


LA BIRRIERIA RESTAURANT e 
1480 S. White Rd. 


ABIERTO LOS 7 DIAS DE LA SEMANA 


Tortillas hechas a 


mano 
Todas las que guste comer 


ANTOJITOS 


Alum Rock Ave. 
Ocala Ave. 


White Rd. 


1480 S. White Rd., San Jose, CA. 
Tel. (408) 258-9612 


La Orerta 


January 04, 2002 www.laoferta.com 
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ELLA LO SABE 

Aurora no se pierde una. Ahora que tiene 
minutos ilimitados para las noches y los 
fines de semana en su teléfono inalambrico, 


se mantiene al tanto de todo lo que esta 
sucediendo en este ano nuevo. 


Minutos ilimitados durante las nochés y OS 
vida. Y para que comiences bien este año, hasta $165 en ahorros. 


AT&T DIGITAL ADVANTAGE SUSCRÍBETE AHORA AL PLAN AT&T DIGITAL ADVANTAGE DE. 
Te $39.99 AL MES Y MIENTRAS TENGAS EL MISMO PLAN RECIBIRÁS: 
MINUTOS ILIMITADOS LAS NOCHES Y LOS FINES DE SEMANA. 
400 MINUTOS PARA CUALQUIER HORA. 
LARGA DISTANCIA NACIONAL INCLUIDA. 


Los minutos para cualquier hora tanto como los minutos durante las 
noches y los fines de semana y la larga distancia nacional se aplican a las 
llamadas hechas desde tu área local de llamadas. 


El ahorro de hasta $165 incluye: un reembolso por correo en el servicio 
de $80, en ciertos planes de $29.99 o más al mes, y no hay cargo de 
activación de $35; ambos disponibles con un contrato de dos años. 


Además, con la compra de ciertos teléfonos, recibes una tarjeta de 
regalo de $50 de Nokia. 


ARES precio de venta sugerido del Nokia 3360 


$19.99 aa 


: reembolso por correo en el servicio 
después del 


reembolso costo total 


Se requiere contrato de 2 años. Se aplican impuestos de venta al precio de compra original. 


Y con tu teléfono digital de red múltiple y el servicio AT&T Wireless Direct Dial 
International puedes llamar a más de 200 países con una tarifa internacional de 
descuento, desde la mayoría de áreas de AT&T Wireless en Estados Unidos. 
También puedes hacer y recibir llamadas en ciertos países extranjeros. 


TELEFONOS DE NOKIA 


AT&T Wireless ha sido premiado por 


obtener el “Mayor Índice de Satisfacción 3 . 

entre Usuarios de Teléfonos Inalámbricos ATslT Wi reless 
en San Francisco,” por J.D. Power and 

Associates 1800 648-6000  attwireless.com/espanol TU MUNDO AL ALCANCE DE TU MANO 


BELMONT CONCORD DALY CITY DANVILLE FAIRFIELD SAN FRANCISCO 
1250 El Camino Real Willows Shopping Ctr serramonte Plaza 9500 Crow Canyon Rd Waterman Plaza 3555 Geary Blvd 
650-413-0140 925-688-1870 650-755-5540 925-648-8850 707-427-5000 415-750-4700 
LOS GATOS MORGAN HILL OAKLAND PALO ALTO SAN FRANCISCO SANTA CLARA 
630 Blossom Hill Rd Cochrane Plaza 3333 Lakeshore Blvd 2805 El Camino Real 3rd & Market 2794 El Camino Real 
408-402-0747 408-778-7424 10 625 8540 650-617-8931 415-281-1205 408-261-5939 
SAN JOSE SAN JOSE SAN JOSE SAN MATEO SAN RAFAEL 

904 Blossom Hill Rd El Paseo Shopping Center 5180 Stevens Creek Blvd 12 East 17th Avenue Grand Landing Shpg Ctr 

408-574-38 ) 408-341-1540 408-241-9686 650-572-6080 415-458-5450 

SANTA ROSA UNION CITY VALLEJO WALNUT CREEK FREMONT 

Santa Rosa Marketplace 30870 Dyer St 976 Admiral Callaghan Ln California Plaza Fremont Plaza 

707-577-7322 510-429-2965 707-553-6020 925-988-2460 510-739-2010 


Concesionarios aut 


BURLINGAME Infinitel + 39118 Fremont Hub NOVATO . SAN FRANCISCO 
Cellular Connection + 1155 California Drive Star Cellular of Fremont + 41917 Albrae St@AutoMall Cellular World + 132 Vintage Wy Cellular Connection + 401 Bush St @ Kearny 
Star Cellular of Burlingame + 1305 Broadway Ave MENLO PARK OAKLAND Cellular Connection * 900 Van Ness @ Ellis 


CORTE MADERA Star Cellular + 1800 El Camino Real Impact Communications * 1014 Webster Street Impact Communications + 918-B Clement St. 
Cellular World + Village at Corte Madera Wireless World + 871 El Camino Real Star Cellular of Oakland + 3512 Fruitvale(Q) MacArthur Infinitel + 637 Howard Street 


DALY CITY MILLBRAE PETALUMA Star Cellular * 2056 Chestnut St @Steiner 
Infinitel * 346 Gellert Blvd@ Hickey Star Cellular + 1075 El Camino Real Cellular World + 259 No. McDowell Blvd Star Cellular * 201 Sacramento St() Davis 


FREMONT MOUNTAIN VIEW REDWOOD CITY Star Cellular * 605 Mission Street @2nd 


Cellular Connection + 40851 Albrae Street Cellular Connection * El Monte Shp. Center Star Cellular-Quality * 570 El Camino Real Super Tech Communications - 2826 Geary Blvd @ Collin 
Impact Communications * 46875 Warm Springs Blvd Star Cellular +» 1734 El Camino Real . 


4hourwireless.com Amazon.com) buy.com directoffers.com wedelivercellular.com 
Información importante 


©2001 AT&T Wireless. Todos los derechos reservados. Se requiere una activación nueva de un plan de llamadas de AT&T Wireless que reuna los requisitos, aprobacion de credito, cargo de activación, contrato de uno o dos años, un cargo por cancelación y un teléfono digital de red múltiple. Los minutos para las noches y los fines de semana y las promociones de 

larga distancia nacional estan disponibles siempre y cuando conserves el mismo plan elegible de AT&T Wireless que seleccionaste durante la activacion Los beneficios se terminan por cancelación del servicio o por mudarte a otro plan, incluyendo mudarte a otra tarifa. Sólo recibirás los beneficios del acuerdo de dos años si firmas y devuelves un contrato de dos años. Puede que LLEGUE 

no esté disponible para comprar o usar en todas las areas La disponibilidad y el precio del telefono pueden variar en los concesionarios autorizados de AT&T Wireless Las tarifas no se aplican a llamadas con tarjeta de crédito. El tiempo de llamadas se redondea al minuto siguiente. Los minutos incluidos y los promocionales no pueden pasarse a ningún otro mes. Se aplican SEGURO 

cargos por servicio wajero, cargos por minuto adicional, otras restricciones, cargos, recargos e impuestos Sujeto a los terminos generales y a las condiciones de AT&T Wireless y a los términos del folleto del plan de llamadas Puede que no esté disponible con otras ofertas. Reembolso por correo de $80 en el servicio: Disponible solamente con un 

contrato firmado de dos años. Disponible a clientes actuales que lleven por lo menos 6 meses con nuestros servicios y que firmen un contrato nuevo Un reembolso por la acuvación de un plan de llamadas de AT&T Wireless de $29.99 o más al mes, que reúna los requisitos. Debe estar con el servicio de AT&T Wireless por lo menos 30 dias y Cuando se procese el reembolso. 

Los detalles están en el cupón de reembolso. No está disponible si recibiste un crédito en el servicio al activar el teléfono Válido hasta el 26 de enero de 2002 Promoción de minutos para las noches y los fines de semana: Disponible en las llamadas hechas desde tu área local de llamadas. Los cargos de larga distancia nacional que apliquen son adicionales. El tiempo de 

llamadas de noche es de lunes a viernes de 8:00 p.m a 6:59 a.m y los fines de semana son de viernes a las 8:00 p.m. al lunes a las 6:59 a.m Oferta válida hasta el 26 de enero de 2002, al menos que se termine antes. Promoción de larga distancia nacional: No se aplican cargos de larga distancia inalámbrica a las llamadas hechas desde tu área local de llamadas a cualquier lugar 

en Estados Unidos. Se aplican cargos por tiempo de uso Oferta valida hasta el 26 de enero de 2002, al menos que se termine antes Sin cargo de activación de $35: Disponible solamente con Un contrato firmado de dos años. Tendrás un cargo de activación de $35 si no se recibe el contrato de dos años dentro de los primeros 60 días después de la activación 
Tarjeta de regalo de Nokia: Una tarjeta de regalo de comerciante de $50 con la compra de un teléfono digital Nokia 3360 u 8260 de red muluple El teléfono debe estar activado con AT&T Wireless por 30 días y cuando se procese el reembolso. Sujeto a los términos y condiciones del comerciante que elijas. Se aplican ciertas restricciones. Los detalles están en el cupón del 
reembolso por correo de Nokia. Válido del 4 de noviembre de 2001 hasta el 26 de enero de 2002. AT&T Wireless Direct Dial International: Se aplican requisitos especiales de crédito y de activación. No está disponible para comprar en todas las áreas. Para las llamadas hechas desde Estados Unidos, las tarifas de larga distancia internacional se aplican solamente a llamadas hechas mientras se está 
usando la red de AT&T Wireless. Para detalles, ve el folleto de AT&T Wireless Direct Dial International. Las tarifas del servicio viajero internacional y las tarifas de larga distancia internacional se aplican a llamadas hechas desde afuera de Estados Unidos. Clasificación de J.D. Power and Associates: j.D. Power and Associates 2001 Wireless Customer Satisfaction Study” (Estudio de 2001 de satisfacción de 
dientes de servicios inalámbricos por J.D. Power and Associates). El estudio ha sido basado en respuestas de 14,492 usuarios a servicios de telefonía inalambrica en 25 de los principales mercados estadounidenses El mercado de San Francisco incluye los condados de Alameda, Cofítra Costa, Marín, Monterrey, Napa, San Mateo, San Francisco, Santa Clara, Solano y Sonoma en estado de California. www. dpower.com 


